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SCHWEIZER HOTELIER-VEREIN
»>•<»

Einladung
zur

Ordentl. Generalversammlung
Donnerstag, den 6. Mai 1920, vormittags 8y2 Uhr, im Saal des

HOTEL SCHWEIZERHOF, ÖLTEN.

TRAKTANDJEN:
1. Protokoll der letzten Delegiertenversammlung.
2. Geschäftsbericht des Vereins und seiner Institutionen pro 1919.
3. Jahresrechnung 1919: a) des Vereins (Ref. Herr Stiffler-Vetsch);

b) des Zentralbureaus (Ref. Herr Clericetti);
c) der Fachschule und des Tschumifonds (Ref. Herr Butticaz).

4. Budget 1920: a) des Vereins (Ref. Herr Haefeli);
b) des Zentralbureaus (Ref. Herr Dietschy);
c) der Fachschule und des Tschumifonds (Ref. Herr Gölden).

5. Berichterstattung betr. Preisnormierung (Ref. Herr Haefeli).
6. Berichterstattung betr. Hotelführer 1920 (Ref. Herr Dietschy).
7. Berichterstattung betr. Gesamtarbeitsvertrag (Ref. Herr Kurer).
8. Berichterstattung betr. Plazierungsbureau (Ref. Herr Gölden).
9. Berichterstattung betr. Hilfsaktion (Ref. Hetr Kluser).

10. Berichterstattung betr. Fremdenpolizei (Ref. Herr Emery).
11. Berichterstattung betr. Spezialabkommen für Glasversicherung mit der V. S. H. G.,

Beschlussfassung hierüber (Ref. Herr Kurer).
12. Ausbau des Zentralbureau, insbesondere Frage betr. gemeinsamen Einkauf, Ableh¬

nungsantrag des Zentralvorstandes zu letzterem Punkt (Ref. HH. Hofmann und Kurer).
13. Frage des Anschlusses an andere Organisationen der industriellen, gewerblichen

und kaufmännischen Arbeitgeberschaft (Ref. Herr Egli).
14. Frage der Verlegung des Zentralbureau und damit verbundener Transaktionen.
15. Wahlen gemäss Art. 36 der Statuten. Im Austritt befinden sich folgende Herren des

Zentralvorstandes: HH. Butticaz, Egli, Kluser, Stiffler-Vetsch.
16. Wahl der Kontrollstellen gemäss Art. 43 der Statuten.
17. Bestimmung des Ortes der nächsten Delegiertenversammlung.

Art. 29 der Statuten: Die Delegiertenversammlung besteht aus den Vertretern der
Sektionen und der Einzelmitglieder.

Die jeder Sektion zustehende Vertreterzahl wird in nachstehender Weise bestimmt:
bis 1000 Gastbetten

1001—2000
1 Delegierter
2 Delegierte

2001—3000 Gastbetten 3 Delegierte
über 3000 4

Je fünf Einzelmitglieder eines Verkehrsgebietes können einen stimmberechtigten
Delegierten bezeichnen, der dem Zentralvorstand rechtzeitig vor Abhaltung der
Delegiertenversammlung anzumelden ist.

Zutritt haben nur Zentralvereinsmitglieder und eventl. vom Zentralvorstand
eingeladene Gäste.

Jeder Delegierte hat nur eine Stimme. Die Stimmabgabe erfolgt frei auf Grund
der gewalteten Diskussion. Bei Abstimmungen entscheidet das einfache Mehr der
Stimmenden. Bei Stimmengleichheit hat der Zentralpräsident Stichentscheid.

Bei Wahlen gilt das absolute Mehr; sie sind geheim, sofern die Delegierten-
Versammlung nicht offene Abstimmung beschliesst.

* *

Der Zentralvorstand, der sich am 5. Mai, vormittags V, 9 Uhr im Hotel Aärhof
in Ölten zur Sitzung besammelt, behält sich vor, allfällige Anträge von Sektionen und
Mitgliedern dann noch zu behandeln und seine Beschlüsse zu denselben bei der
Delegiertenversammlung einzubringen.

Der Geschäftsbericht wird jedem Mitglied direkt zugestellt werden.
Am Vortag der Delegiertenversammlung, abends 8 Uhr, findet im

Hotel Aarhof, Ölten, ein Diskussionsabend statt, zu welchem, da keinerlei Beschlüsse
gefasst werden, auch Nichtdelegierte Zutritt haben.

Als Diskussionsthema sind vorläufig bestimmt:
a) Die Reorganisation der Fachschule; b) Unsere Postulate zu den neuen rechtlichen

Schutzbestimmungen und zur Organisation der finanziellen Hilfsaktion.
Die Behandlung weiterer Themata nach Anregung des Zentralvortandes oder der

Versammlungsteilnehmer bleibt vorbehalten. Allfällige Wünsche in dieser Hinsicht
mögen dem Zentralbureau gemeldet werden.

Die Sektionen werden dringendst ersucht, die Namen ihrer Delegierten bis
zum 28. April zu melden.

Delegierte und Nichtdelegierte, welche vom 5./6. Mai in Ölten zu
übernachten gedenken, haben sich bis zum 28. April beim Quartierbureau S. H. V.
im Hotel Schweizerhof in Ölten zu melden.

Die Zuteilung der Zimmer (Einzel- und Doppelzimmer und Privatlogis) geschieht
in der Reihenfolge der Anmeldung. Bezügliche Wünsche werden soweit möglich
berücksichtigt. Mit den Hotels Aarhof und Schweizerhof ist vereinbart, dass keine
direkten Bestellungen angenommen werden.

Ohne Gegenbemerkung gilt, dass. die bereits am Abend des 5. Mai eintreffenden
Teilnehmer in den ihnen für das Logis zugewiesenen Hotels soupieren.

Am 6. Mai findet um 12 Uhr ein gemeinsames Mittagessen im Hotel Schweizerhof
statt. Nach demselben werden die Verhandlungen fortgesetzt.

Da laut den uns zugekommenen Mitteilungen eine vollbeschickte
Delegiertenversammlung und zahlreiche Beteiligung am Diskussionsabend zu erwarten sind, müssen
wir um strikte Einhaltung der vorstehenden Bestimmungen bitten. Wie unsere
Mitglieder wissen, ist eine ruhige und richtige Durchführung der Tagung sonst unmöglich.

Wir entbieten den Sektionen und Mitgliedern in der zuversichtlichen Erwartung
erspriesslicher Verhandlungen achtungsvolle Vereinsgrüsse.

Für den Zentralvorstand:
Der Zentralpräsident: Der Direktor des Zentralbureaus:

Anton Bon. Kurer.

SOCIETE SUISSE DES HOTELIERS.
>•<«

Convocation
ä

l'Assemblee ordinaire de delegues
Jeudi, 6 mai 1920, ä 81/2 heures du matin, dans la grande salle de

l'HÖTEL SCHWEIZERHOF ä ÖLTEN.

ORDRE DU JOUR:
10 Proces-verbal de la derni£re Assemble de delegues.
2° Rapport sur l'activite de la Societe et de ses institutions en 1919.
3° Comptes annuels pour 1919: a) de la Societe (Rapporteur: M. Stiffler-Vetsch);

b) du Bureau central (Rapporteur: M. Clericetti);
c) de l'Ecole prof. etduFondsTschumi(Rapp.:M. Butticaz).

4° Budget pour 1920: a) de la Societe (Rapporteur: M. Haefeli);
b) du Bureau central (Rapporteur: M. Dietschy);
c) de l'Ecole professionelle et du Fonds TSchumi (Rapp.: M. Gölden).

5° Rapport sur la reglementation des prix (M. Haefeli).
6° Rapport sur le Guide des Höfels pour 1920 (M? Dietschy).
7° Rapport sur le Contrat collectif de travail (M. Kurer).
8° Rapport sur le Bureau de placement (M. Gölden).
9° Rapport sur Taction de secours (M. Kluser).

10° Rapport sur la police des strangers (M. Emery).
110 Rapport sur une convention specialerei, äl'assurancecontrele bris des glaces(M. Kurer).
12° Developpement du Bureau central, en particulier: Question des achats en commun.

Le Comite central propose de ne pas entrer en matiere sur le dernier point.
(Rapporteurs: MM. Hofmann et Kurer).

13° Adhesion de la Societe ä d'autres organisations patronales de Tindustrie, des
metiers et du commerce (Rapporteur: M. Egli).

14° Question du transfert du Bureau central et transactions.y relatives.
15° Elections, conformement ä l'art. 36 des Statuts (membres sortants du Comite central:

MM. Butticaz, Egli, Kluser, Stiffler-Vetsch).
16° Nomination des contröleurs (reviseurs des comptes) conformement ä l'art. 43 des Statuts.
17° Designation du lieu de reunion de la prochaine Assemblee de deiegues.

Art. 29 des Statuts: L'Assemblee de delegues est formee par les representants
des sections et des membres individuels.

Le nombre de deiegues auquel a droit chaque section s'etablit de la mani&re suivante:
jusqu'ä 1000 lits de maitre 1 delegue
1001 ä 2000 „ „ „2 delegues

2001 ä 3000 lits de maitre 3 delegues
au-dessus de 3000 « „ „ 4

Les membres individuels d'une meme region peuvent designer des delegues ayant
droit de vote ä raison de un dglegud par cinq membres; ces ddlegues doivent etre
annonces au Comite central ä temps avant l'Assemblee de delegues.

Les membres de la Societe centrale et eventuellement des hötes invites par le
Comite central peuvent seuls participer ä l'Assemblee de delegues.

Chaque dlldgud n'a qu'une seule voix. II emet son vote librement en se basant
sur la discussion qui a eu lieu. Les decisions sont prises ä la majorite relative des
votants. En cas d'egalite de voix, le president central departage.

Les elections ont lieu ä la majorite absolue et au scrutin secret, ä moins que
l'Assemblee de deiegues ne decide qu'elles se fassent ä mains levees.

* > **
Le Comite central, qui se reunit le 5 mai, ä 8 heures et demie du matin, ä

l'Hötel Aarhof ä Olfen, se reserve de traiter encore dans ses seances les propositions
eventuelles des sections et des membres individuels et de communiquer ä l'Assemblee
de deiegues les decisions qu'il aura prises ä cet egard.

> Le Rapport de gestion sera envoye directement ä chaque societaire.
La veille du jour oü se reunira l'Assemblee de deiegues, ä 8 heures du

soir, aura lieu ä CHotel Aarhof ä Ölten une Soiree de discussion. Cette assemblee ne
devant prendre aucune espece de decision, les societaires non delegues peuveuty prendre part.

Les thfemes de discussion suivants on ete provisoirement choisis: a) La reorganisation
de l'Ecole professionnelle; b) Nos postulats dans la question des nouvelles mesures de
protection juridique et dans celle de Torganisation de Taction economique de secours.

La discussion d'autres themes, sur la proposition du Comite central ou de
participants ä Tassembiee, demeure reservee. On est prie de communiquer au Bureau central
les voeux eventuels y relatifs.

Les sections sont instamment prices de communiquer les noms de leurs
deiegues avant le 28 avril.

Les societaires, deiegues ou non deiegues, qui se proposent de passer ä
Ölten la nuit 5 au 6 mai, sont invites ä s'annoncer jusqu'au 28 avril au Bureau
des logements de la S. S. H., Hotel Schweizerhof k Ölten.

La repartition des chambres (chambres ä 1 ou 2 lits et chambres privees) se fera dans
l'ordre des inscriptions. I! sera tenu compte dans la mesure du possible des voeux exprimds
en ce qui concerne le logement. II a ete decide de concert avec les Hotels Aarhof et
Schweizerhof que ces itablissements n'accepteraient aucune commande directe.

A moins d'avis coniraire, il est entendu que les participants arrivant ä Ölten dejä le soir
du 5 mai souperont dans l'Hötel oü se trouvera le logement qui leur aura ete assigne.

Le 6 mai, ä midi, aura lieu un diner en commun ä l'Hötel Schweizerhof. Les
deliberations recommenceront ensuite.

Suivant les informations qui nous sont parvenues, on peut s'attendre ä ce que les
deiegues soient au complet et ä ce que la participation soit nombreuse ä la soiree de
discussion. II s'agit done de se conformer strictement aux dispositions ci-dessus
önoticöes. Nos societaires le savent: il est impossible autrement que notre assemblee
se deroule avec une calme exactitude.

En attendant avec confiance des deliberations avantageuses et utiles, nous presen-
tons aux sections et aux membres nos salutations confraternelles.

Äu nom du Comite central:
Le President central: Le Directeur du Bureau central:

Anton Bon. Kurer.

I
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Kohlenversorgung.

Der Bundesrat befasste sieh am 13. ds. mit
der Frage der Kohlenversorgung. Der Bundesrat

nahm Massnahmen in Aussicht, um der

Kohlenimport-Genossenschaft in Basel die

nötigen Mittel zur Verfügung zu stellen für
ausreichende Kohleneinkäufe während des

Sommers 1920. Nur wenn es gelingt, im Sommer

grosse Einkäufe durchzuführen, kann die

Kohlenversorgung des Landes im nächsten

Winter als einigermassen gesichert gelten,
sofern nicht aus der Entwicklung der politischen
Verhältnisse neue Schwierigkeiten entstehen.

Basler Gesetz über die Arbeitszeit.

Nachdem der Basler Grosse Rat am
31. März die Einführung der 60-Stundenwoche
auch für das Gastwirtschaftsgewerbe
beschlossen, nahm er am 8. April bei der zweiten
Lesung den Art. 7 des Gesetzes an, lautend:

In Hotel- und Wirtschaftsbetrieben darf die
tägliche Arbeitszeit für das Kochpersonal 10
Stunden und für das übrige Personal 12 Stunden

nicht übersteigen. Dem Personal ist jede
Woche ein freier Tag von 24 Stunden
einzuräumen.

Der Antrag des Sozialdemokraten Schnei-
d e r die tägliche Arbeitszeit im Gastgewerbe
für das gesamte Personal auf 10 Stunden
herabzusetzen, wurde mit 58 gegen 50 Stimmen
abgelehnt. — Damit ist den Interessen und
Wünschen der Hotellerie Rechnung getragen.
Das Gesetz wird, wenn die anhängige
Initiativvorlage der Sozialdemokratie durch
Volksentscheid verworfen wird, alsdann durch den
Regierungsrat sofort in Kraft gesetzt werden.

CD

Zur Angestellten-Bewegung.

Es ist begreiflich, dass der heulige
Hotelangestellte sich auf eine höhere Warte stellt
und ausgesprochener seine Forderungen
vorbringt, als man früher, in der guten alten Zeit,
es für möglich hielt, dank der heute an der
Spitze der Organisationen stehenden, extrem
nach links angehauchten Leiter. Dass der
Angestellte angesichts der heutigen
sozialpolitischen Weltumwälzung sich ebenfalls
besser stellen soll und muss, wird niemand
bestreiten, am allerwenigsten der einsichtige
Hotelier.

Ob aber das schroffe, verletzende,
verhetzende, stetig aufreizende Vorgehen, das

nun zur Tagesordnung der Leitung unserer
schweizerischen Hotelangestelllen geworden
ist, zu einem guten Ende führen wird, ist sehr
zu bezweifeln. Sicher aber ist, dass die Grosszahl

der rechtdenkenden Angestellten (und
deren sind noch recht viele) die Art der
heutigen Verhetzung verdammt.

Ein ernsthafter Hotelangeslellter, sei

er nun Koch oder Kellner, Sekretär oder
Concierge, sogar Liftier oder Chasseur, kann und
will nicht sein Lebtag Angestellter bleiben, er
muss Initiative haben, vorwärts streben, durch
pünktliche Arbeit, gute Aufführung sich die
Achtung seiner Vorgesetzten erwirken, um zu
avancieren. Dies wird aber nicht durch
Revolutionieren erreicht, wie das heutige
Programm vorschreibt.

Jeder ernsthafte, einsichtige
Mann strebt vorwärts und will einmal
selbständig werden, was auch heute noch im
Hotelfach einem tüchtigen Arbeiter, ebenso
leicht, wenn nicht leichter als in einem andern
Gewerbe, möglich ist. Ein solcher Angestellter,
mit den genannten, gesunden Prinzipien,
welcher seine Stellen zu behalten sucht, dieselben
nicht wechselt wie sein Hemd, und das Sprichwort

vor Augen hält: « La pierre qui roule ne
ramasse pas de mousse », kann aber unmöglich

mit dem stets verheizenden Vorgehen der
heutigen Leitung der schweizerischen
Hotelangestellten einig gehen. Es ist denn auch
wirklich erfreulich, konstatieren zu können,
dass die Stimmen der noch vernünftigen,
einsichtigen und ruhigen Angestellten sich mehren,

welche nicht weiter mitmachen wollen,
falls keine anständigere Art und Weise gefunden

werden kann, sich gegenseitig zu
verständigen.

Ein Hotelangestellter ist kein Handwerker
und kann nicht nach der gleichen Schablone
behandelt und organisiert werden. Er ist
durch Hausgemeinschaft enger mit dem
Betriebe verbunden, soll und muss je nach dem
Geschäftsgang in beidseitigem Interesse im
gegebenen Momente seinen Mann stellen: nur
in dieser Art kann die Hotellerie florieren, der
Angestellte geachtet sein, sein Auskommen
finden und Karriere machen. Es sollte aber
von der alleroh ersten Leitung der
Schweiz. Angestellten endlich einmal ein
Versuch gemacht werden, zu erwirken, dass im
Organ, anstatt zu hetzen, mehr beschwichtigend

und aufklärend auch den Angestellten
ihre Pflichten vor Augen geführt und sie zu
ernster, pflichtgetreuer Mitarbeit mit dem
Brotgeber ermahnt werden. In dieser Art nur

wird es möglich sein, den heute gänzlich
verfahrenen Karren sicher wieder auf glatte Bahn
zu bringen, und zwar zum Wohle der
Angestellten selbst und zum Gedeihen der so stark
leidenden Hotellerie.

Glauben nniss man allgemach,
Die Gletschernäh' vertief den Schlaf: >

Vermissen tun es alle sehr —
Das starke Wort vom Titlis her?

Liu Heluetianer.

CD

Urteil aus „Freundesmund".

In einer Zuschrift der ersten Nummer der
neuen «Internat. Hotel-Revue», Dresden, setzt
sich die Landesverwaltung Schweiz des Genfer
Verbandes mit dem Generalsekretär der Union
Helvetia auseinander und widmet ihm dabei
unter dem Titel « Pro Domo » folgenden
Stammbuchvers:

Die «Union Helvetia» wies in einer Notiz
in ihrem Organ Nr. 10 vom 4. März 1920
darauf hin, dass dem Genfer Verband durch
den Genfer Staatsrat die Führung der Bezeichnung

«Genfer» in seinem Vereinstitel untersagt

worden sei, der Prozess schwebe noch.
Mit dieser Notiz wird deutlich zugegeben, dass
die behördliche Beanstandung unseres
Vereinstitels der Intervention der Vereinigung
Schweizerischer Angestellenverbände—V. S.A.
— zu verdanken ist. Es liegt für jeden
Eingeweihten klar auf der Hand, dass der geistige
Urheber dieser Aktion in der Person des Herrn
Baumann, dem Generalsekretär der U. IL, zu
suchen ist; steht doch nur die U. H. als
Hotelangestelltenverband mit der V. S. A. im
Kartellverhältnis. Welche Vorteile sich genannter
Herr aus dieser Aktion für die V. S. A.,
speziell aber für die U. H., verspricht, muss
zunächst abgewartet werden.

Für uns ist erwiesen, dass Herr Baumann
alles nur Denkbare anwendet, den Genfer
Verband in der Schweiz unmöglich zu machen.
Ob seine Bemühungen Erfolg haben werden,
ist, nach dem bis jetzt Erreichten zu urteilen,
stark zu bezweifeln. Das freundschaftliche
Verhältnis, das unter der Aera Bieder den
Landesverein Schweiz des I. G. V. mit der
U. H. verband, wurde kurz nach dem
Amtsantritt des Herrn Bau mann
stückweise zertrümmert. Von uns
verlangt man, dass wir uns stets mit der U. H.
solidarisch erklären, bei Lohnbewegungen
usw., und wir haben auch diesbezüglich stets
strikt die Solidarität eingehalten. In der

gegenwärtigen Zeil, da sämtliche Hotelangestelltenverbände

im Interessenkampf gegen die Bündner

Hoteliers stehen, hat es Herr Baumann
für angebracht erachtet, die eingangs
erwähnte Notiz zu veröffentlichen. Was die
Angestellten der Schweizer Holelmdustrie über
diese Art Solidarität, wie sie durch Herrn
Baumann geübt wird, denken, überlassen wir
ihnen. Wir erinnern uns noch gut der Zeit,
da die U. H. und der G. V. als Verbände sich
verstanden, da sich die Mitglieder beider
Verbände einig waren darin, das? man zusammenarbeiten

müsse und es auch im friedlichen
Sinne tat, sicher zu niemandes Nachteil.

1

Der Krieg hat allerdings an diesem
Verhältnis viel geändert, noch mehr aber Herr
Generalsekretär Baumann. Er hat es ver,
standen, dort Hass zu säen, wo
vorher Eintracht zu Hause war,
Dadurch, dass er uns den Namen «Genfer
Verband» streitig machen will, hat er 45 °/o der
Mitglieder des Landesvereins Schweiz des
I. G. V., die echte Schweizer sind, die grösste
Beleidigung angetan, die man einem Verbands-
mitgliede zufügen kann. Wie der Beschluss
der Behörden auch immer ausfallen mag, der
Genfer Verband wird nie verschwinden, aueli
wenn er unter anderem Namen fortbestehen
müsste. Die Zeiten ändern sich und mit ihnen
auch die Menschen. Der Landesverein Schweiz
des I. G. V. als kleiner Verein wird seinen Weg
gehen, den er sich vorgeschrieben hat, u n b e-

schadet der Anfeindungen und
Machinationen des Herrn Bau-
m ann, einzig auf die Befähigung seiner
Mitglieder zählend, die in der Hotellerie ein
Material darstellen, das überall zu gebrauchen ist.

cd

Berner
Hotelier-Verein

Allgemeine Hausordnung
für das Personal in den Hotels und Pensionen

der Stadt Bern.

In der Generalversammlung des Berner
Hotelier-Verein vom 17. März 1920 gelangte
diese Hausordnung zur einstimmigen
Annahme.

1. Alle Angestellten sind gebeten, gegenüber
den Gästen grösste Höflichkeit und
Zuvorkommenheit auszuüben und unter sich
sowohl im Haus als auch ausserhalb
desselben in anständiger und freundschaftlicher

Weise zu verkehren.
2. Die Rücksicht auf die Zimmerkollegen und

auf die Nachbarn bedingt in den
Schlafzimmern absolute Ruhe. Vor allem Türen
nicht zuschlagen und abends beim
Betreten des Zimmers die Schuhe sofort
ausziehen.

3. Ueberall ist auf grösste Reinlichkeit und
Ordnung zu halten und mit Wasser und
Licht sparsam umzugehen. Die Aborte
sind so zu verlassen, wie man dieselben
anzutreffen wünscht. Es ist strengstens
untersagt, Gegenstände irgendwelcher Art
(Lumpen, ganze Zeitungen, Zigarettenschachteln

usw.) in die Abortschüsseln
und Ausgüsse zu werfen.

4. Die Verunreinigung der Vordächer,
Dachrinnen, Höfe und Trottoirs etc. durch
Hinauswerfen von Papierabfällen, Orangen-
und Nußschalen, Zigarrenstummeln, Zündholz-

und Zigarettenschachteln u. dgl. ist
verboten. Es darf überhaupt nichts zum
Fenster hinausgeworfen werden.

5. Es sind ferner verboten:
a) Das Ausspucken in den Zimmern, Trep¬

pen, Korridors, Diensträumen usw.
b) Lautes Rufen, Pfeifen, kurz jeglicher

Lärm in den Korridors, auf den Treppen,

in den Diensträumen.
c) Das Rauchen in allen Arbeits- und

öffentlichen Räumen.
d) Der Zutritt zu den Betriebsräumen

(Küche, Keller etc.), wer daselbst dienstlich

nichts zu tun hat.
6. Jeder Angestellte hat am Eintrittslag einen

Anmeldeschein auszufüllen, welcher
alsdann vom Arbeitgeber dem Kontrollbureau

' der Stadtpolizei zugesandt wird. Die
Ausweispapiere hat er innert 8 Tagen persönlich

auf der Polizei zu deponieren.
7. Die für alle Mahlzeiten und

Zwischenmahlzeiten festgesetzte Zeit ist pünktlich
einzuhalten und zwar auch von dem
Ruhetagspersonal. Nur krank gemeldetes
Personal hat Anspruch aiif Verpflegung im
Zimmer.

8. Angestellte, welche sich an den Ruhetagen
zu den Mahlzeiten nicht einfinden, habeil
keinen Anspruch auf nachträgliche
Verabfolgung von Getränken. Die Aneignung
von Mundvorräten und Getränken zum
Mitnehmen ist grundsätzlich verboten. Auf
Wunsch kann eine Tagesbrotration
abgegeben werden.

9. Minderjähriges Personal hat spätestens
(besondere Erlaubnis vorbehalten) abends
auf den Zeitpunkt der Polizeistunde nach
Hause zu kommen. Diese Verordnung gilt
ebenfalls für das gesamte weibliche
Personal. Für das übrige Personal kann, um
Missbräuchen des nächtlichen Ausganges
vorzubeugen, jedes Hotel und jede Pension

ein eigenes Reglement aufstellen. Auf
alle Fälle hat sich das Personal auch bei
der 24stiindigen Ruhezeit nach der
bestehenden Hausordnung über den nächtlichen

Ausgang zu richten.
10. Das dienstfreie Personal darf sich wäh¬

rend dem Service in den Betriebsräumen
nicht aufhalten.

11. Betriebsunfälle irgendwelcher Art (auch
scheinbar ganz geringfügige Verletzungen)
sind dem Bureau sofort zu melden.

12. Der Arbeitgeber ist nur verpflichtet (bei
Unfall oder Krankheit) die ärztliche
Konsultation zu bezahlen, wenn jeweilen auf
dem Hotel-Bureaü dafür ein Gutschein
verlangt wird. Dies gilt auch für Bezüge
aus der Apotheke mit oder ohne Rezept.
Es steht jedoch jedem Angestellten frei,
auf eigene Kosten irgend einen Arzt zu
konsultieren. In diesem Falle hat er auch
die Apotheke zu bezahlen.

13. Das Etagenpersonal und ganz speziell die
Zimmermädchen sind verpflichtet, die
Departzimmer sofort nach zurückgelassenen

Gegenständen zu durchsuchen und
solche unverzüglich auf dem Bureau
abzugeben. Diese Verpflichtung gilt für alle
Angestellten und bezieht sich auf alle im
Hotel irgendwo liegengebliebenen
Gegenstände, was es auch sein mag.

14. Um dem Haus unnötige Kosten zu er¬

sparen, ist das Personal dringend gebeten,
Bestandteile von elektrischen Installationen,

Maschinen, Mobiliar usw. nicht
einfach in den Kehrrichtkasten zu werfen.

Jede Beschädigung resp. Defekt an
Mobiliar, Leitern, Gebäude, Installationen,
Closet, Wasserleitungen usw. sind der
Betriebsleitung sofort zu melden, wie auch
irgendwelche Wahrnehmungen, welche
Unfälle oder Schädigungen der Gesundheit
für das Personal oder für die Gäste zur
Folge haben könnten.

15. Es ist strengstens verboten, die Türver¬
schlüsse der elektrischen oder hydrau-
lichen Aufzüge ausser Betrieb zu setzen
oder beliebige Steuermanöver vorzunehmen.

Solche Manipulationen bilden nicht
nur für die verschiedenen Aufzugsbetriebe,
sondern für alle im Hause befindlichen
Personen eine grosse Gefahr.

16. Von jedem Angestellten wird eine ver¬

nünftige Behandlung des Materials und
der Installationen verlangt und erwartet.
Für Schäden, durch grobe Nachlässigkeit,
Bösartigkeit (Sabotage) verursacht, ist der
Angestellte haftbar.

Indem wir die strikte Beobachtung
dieser Hausordnung verlangen, hoffen
wir damit einen geordneten Betrieb zu
schaffen, die Ertüchtigung und die
Zuverlässigkeit des gesamten Personals zu
fördern und die Hausgemeinschaft auf eine

gute und angenehme Grundlage zu bringen.
Bern, den 17. März 1920.

Die Hotelindustrie in Amerika.
(Reiseeindrücke von S. Scheidegger,

Teilnehmer an der Schweiz, wirtschaftlichen
Studienreise nach den Vereinigten Staaten.)

(Fortsetzung.)

Das Vestibule. Im Verhältnis zur Grösse der
Hotels sind auch die Vestibüls sehr bequem
und luxuriös eingerichtet und jedermann
zugänglich, auch wenn er sonst im Hotel nichts
zu tun hat. Gleich wie auf den Boulevards
einer Großstadt wogt dort die Menge hin und
her, unbekümmert der eine, was der andere
tut. Hier ist der Rendez-vous-Platz für die
Geschäftswelt, Konferenz- und Empfangslokale
stehen den Geschäftsleuten ebenfalls zur
Verfügung.

Am Haupteingang, sofern es deren nicht
verschiedene gibt, hat der Concierge mit seinen
Untergebenen Poslo gefasst. Der Concierge ist
nicht in allen Betrieben uniformiert. In den
Nebenräumen befinden sich: Reception, Kasse,
Informationsbureau, Theater- und Schlüssel-
Office etc.

Der Gast hat bei seiner Ankunft das bulletin
d'arrivee selbst auszufüllen. Dasselbe wird

sofort verdreifacht. Nebst iter Receptions-
kontrolle für besetzte Zimmer erhält ein Exemplar

der Concierge, das andere die Kasse und
das dritte wird dem Chasseur übergeben, der
den Gast ins Zimmer begleitet. Auf der
betreffenden Etage wird das Bulletin dann der
dortigen Sekretärin oder Contröleuse
übergeben, die dafür den Zimmerschlüssel zur
Uebergabe an den Gast aushändigt. Wie bei
uns die Telephonistin oder der Concierge steht
dieses Fräulein wohl als einzige Angestellte
in direkter Verbindung mit dem Gast,
übermittelt seine Wünsche oder nimmt dieselben
entgegen. Angekommene Gegenstände oder
Mitteilungen während der Abwesenheit des
Gastes werden dort entgegengenommen. Beim
Eintritt in sein Zimmer findet der Gast eine
schriftliche Meldung vor, wo er die Gegenstände

in Empfang nehmen kann etc. Tagsüber

werden die Schlüssel auf der Etage
abgegeben, nach 10 Uhr abends jedoch beim
Schlüsseloffice im Vestibule, wo sie der Gast
bei seiner Rückkehr wieder in Empfang
nimmt.

Prachtvoll angelegte Treppen führen zu
den verschiedenen Etagen, werden jedoch
äusserst selten benutzt. Treppensteigen kennt
der Amerikaner nicht!

Aufzüge. Riesige Liftanlagen (durchwegs
System Otis) sind im Betriebe. Zehn und noch
mehr Aufzüge nebeneinander versehen den
Dienst in die Etagen, wovon eine Hälfte der
Aufzüge für den sogenannten Lokalverkehr
1. bis 12. Etage und die andere Hälfte, sog.
Express, von der 13. Etage an den Dienst
übernehmen. Für Angestellte und Gäste sind wohl
an die 50 Aufzüge im Betriebe: Personenaufzüge,

zirka 15 Personen (stehend) fassend;
für den Service sind die Aufzüge jedoch
bedeutend grösser. Die Bedienung wird durchwegs

durch weibliche Angestellte besorgt.
Mit unglaublicher Schnelligkeit und Sicherheit
arbeiten diese Aufzüge. Die Bedienung ist
äusserst einfach mittelst eines Hebels, welcher
einfach rückwärts oder vorwärts geschoben
wird. Bei jedem Lift und auf jeder Etage sind
Uhren angebracht, welche den Standort jedes
einzelnen Lifts angeben, so dass der Nächste
eventuell durch Läuten angehalten werden
kann. Im Lift ist der Amerikaner äusserst
höflich — hier allein wird die Kopfbedeckung
gezogen, sobald eine Dame anwesend ist.

Oeffentliche Räume und Speisesäle. Die
öffentlichen Räume sind durchwegs der Grösse
des Hotels angepasst, prachtvoll und bequem
eingerichtet; der verwöhnteste Gast kommt
hier auf seine Rechnung. Ebenso gediegen
sind die Speise- und Bankettsäle. Diese
befinden sich im Parterre oder Souterrain und
wenn möglich ist ein solches Lokal, 300—500
Personen fassend, auf dem Dach eingerichtet,
das sog. «Roof-Restaurant». Während den
Mahlzeiten, namentlich abends, spielt ein
Orchester und es wird getanzt; ist der Tanz
fertig, wird wieder weiter gegessen. Der
Amerikaner ist kein Feinschmecker, die Hauptsache

ist ihm, namentlich zum Frühstück
engl. Frühstück) und zum Lunch, wenn er
rasch bedient wird. Ruhig darf der Kellner die
ganze Bestellung auf den Tisch bringen; eine
gemütliche Essenszeit kennt er nicht.

Die Bedienung wird von der Küche direkt
besorgt. Der Kellner oder die Kellnerin in den
besten Hotels holt die aufgegebene Bestellung
direkt in der Küche, bezahlt sie dort und es

wird ihm gleich hier die Rechnung mitgegeben,
nachdem der Betrag und die Nummer des
Kellners vorher auf einem Bogen eingetragen.
Extras werden in gleicher Weise reguliert. Die
Rechnungen sind numeriert und werden zur
Kontrolle, nach erfolgter Bezahlung durch den
Gast, vom Kellner zurückgenommen. Der
Zimmerkellner holt seine Sachen ebenfalls in
der Küche; er serviert nicht auf Plateaux,
sondern auf sehr praktischen federleichten
Tischen in jeder Grösse, deckt seinen Tisch in
der Küche und nimmt die Bestellung per Lift
mit. Auch hier wird die Rechnung gleich
mitgegeben, dazu aber noch ein Inventar über
Bestecke, Wäsche, Gläser etc. Beides wird dem
Gast präsentiert und er ist nun verantwortlich,
dass dem Kellner das komplette Inventar
zurückgegeben wird. Fehlendes ist von ihm
zu bezahlen.

In den grossen Speisesälen sind Angestellte,
die beim Service nur das Inventar überwachen.
Steckt ein Gast irrtümlicherweise irgend einen



Gegenstand ein, so wird kein Lärm gemacht,

er findet den betreffenden Artikel einfach auf
der Rechnung und damit ist die Sache erledigt.
Wie bereits gesagt, ist der englische Tellerservice

Brauch, was eine Riesenabfütterung
ermöglicht — aber, den Service betreffend,
viel zu wünschen übrig lässt. Geschultes

Hotel- und Küchenpersonal ist in Amerika sehr

schwer zu finden und das macht sich namentlich

in Küche und Speisesaal sehr nachteilig
bemerkbar.

Die Küche. Die Küchen- und Officeräume,
welche überall mit einander in direkter
Verbindung stehen, sind eine Sehenswürdigkeit
für sich. Nebst den neuesten maschinellen
Errungenschaften der Hoteltechnik sind sie

durchwegs ausserordentlich praktisch
eingerichtet. Der Herd, überall mit Gasfeuerung,
steht an der Wand und nimmt daher äusserst
wenig Platz ein. Parallel damit ist der
Rechaud installiert, wo der Koch, ohne auch nur
einen Schritt vom Herd wegzugehen, alles
was er benötigt, sich zurecht legt und
aufbewahrt. Das Küchensilber ist ebenfalls für
jeden Koch direkt erreichbar.

Die Gaskochherde sind in Amerika durchwegs,

wo Gas erhältlich, eingeführt und
erfreuen sich grosser Beliebtheit, mehr der
Bequemlichkeit und der Reinlichkeit wegen, als
dass Ersparnisse damit gemacht werden können.

— Wie bereits gesagt, ersetzen überall
da, wo eine Möglichkeit vorhanden ist,
Maschinen die so schwer erhältlichen Arbeitskräfte

und doch werden in diesen Küchen
durchschnittlich GO—80 Köche nebst 150—200
Mann Hilfspersonal (weibliche Aides sind
keine Seltenheit) beschäftigt. Garde-manger,
Bäckerei und Patisserie sind entsprechend den
übrigen Einrichtungen installiert; namentlich
letztere spielt in der amerikanischen Küche
eine grosse Rolle. Glace (Ice-cream) ist stets
zu haben. Ein Pätissier (Schweizer) teilte mir
mit, dass er stets für 2000 Personen Vorrat
haben müsse.

Ventilation, Kühlanlage und nicht zuletzt
die Eisfabrikation sind grosszügig und praktisch

angelegt. Wöchentliche Kontrollen durch
die Polizei bedingen die grösste Reinlichkeit
und erstklassige sanitarische Einrichtungen.

Der Einkauf der Waren weist nicht wesentliche

Unterschiede mit denjenigen Europas,
resp. den unsrigen in der Schweiz auf. Die
Verkaufspreise jedoch sind wohl um 50 %
höher, was leicht begreiflich ist, wenn der
Keller keine Einnahmen bringt. Die Office-
rüumlichkeiten sind sehr gut eingerichtet:
Teller-, Gläser-, Silberwasch- und Putz-
maschinen, Moloren aller Art zur Erleichterung

der Arbeit, Rollkassen zum Transport
von Silber, Gläsern, Tellern etc., dann eigene
Reparaturwerkstätten, Vernicklungs- und Ver-
silherungsanstalten fehlen nicht. Die
Verantwortung für die Küche und alle diese
Einrichtungen trägt der Küchen-Steward. Er
besorgt auch die Einkäufe sämtlicher Lebensmittel;

selbst der Küchenchef ist diesem Herrn
unterstellt.

Jedes Hotel besitzt sein eigenes Elektrizitätswerk

für Licht und Kraft, sowie eigene
Filtrier- und Kühlanlagen für das Wasser,
welches nach erfolgter Reinigung direkt in
jedes Zimmer als Trinkwasser (Ice-water)
geleitet wird, neben dem laufenden Kalt- und
Warmwasser.

(Schluss folgt.)
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Elektrizitäts-Ausstellung in Luzern.
(Mitgeteilt.)

In der Zeit von Mitte Mai bis Mitte Juni 1920
wird im ehemaligen Kriegs- und Friedensmuseum
am Bahnhofplatz in Luzern eine Elektrizität

s - A u s s t e 11 u n g für Haushalt, Gewerbe
und Landwirtschaft stattfinden. Es ist dies die
erste schweizerische Veranstaltung dieser Art nach
der iiu Jahre 1913 erfolgreich durchgeführten Basler

Elektrizitäts-Ausstellung.
Die Ausstellung, der nationaler Charakter

zukommen soll, steht allen in der Schweiz domizilierten,
schweizerischen Firmen der Elektrizitätsbranchen

ofTen. Zugelassen werden: Beleuchtungs-
arlikel, Koch- und Heizapparate, Motoren, sonstige
Stromverbraucher und Apparate, landwirtschaftliche

und andere Maschinen mit elektrischem
Antrieb usw. Präsident des Organisationskomitees
ist Herr Stadtpräsident Dr. Zimmerli.

Prospekte und Anmeldeformulare werden
durch das «Sekretariat der Elektrizitäts-Ausstellung
in Luzern» (Neues Stadthaus) kostenlos abgegeben.

Hotcliervcreln Biel und Umgebung. Die
diesjährige Generalversammlung findet statt: Dienstag,
den 27. April 1920, nachmittags 2 Uhr im Hotel
Bären in Biel. Die Wichtigkeit der Traktanden
lässt eine vollzählige Beteiligung erwarten.

Der Vorstand.

Hotelier-Verein vom Glarnerland u. Wallensec.
Die Frühjahrs-Hauptversammlung findet Donnerstag,

den 29. April 1920, punkt 1 Uhr nachmittags,
im Hotel Rössli, in Weesen statt. Traktanden:
1. Appell; 2 Protokoll: 3. Rechnung und Revisorenbericht:

4 Jahresbericht: 5. Bericht über
Preisnormierung: 6. Bericht über den Gesamtarbeitsvertrag:

7. Bericht über Hilfsaktion; 8. Stellungnahme

zu den Traktanden der Delegierten-Ver¬

sammlung; 9. Herbsthauptversammlung; 10.
Einzüge: a) Jahresbeiträge, b) Bussen, c) für
«Hausordnung»; 11. Varia. Besuch obligatorisch oder
Fr. 10.— Busse. Der Vorstand.
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Verkehrsvfirein. Zürich. — An der letzten
Generalversammlung des Verkehrsvereins Zürich
orientierte Herr Direktor Junod in einem
ausführlichen Referat über die Entstehung und die
Tätigkeit der Schweizerischen Verkehrszentrale.
Ihre Hauptaufgabe ist die Zusammenfassung aller
Kräfte und die einheitliche Organisation der
gesamten schweizerischen Propaganda zugunsten
des Reiseverkehrs, dazu aber auch das Studium
aller Verkehrs- und volkswirtschaftlichen Fragen.
Trotz des kaum zweijährigen Bestehens und trotz
der ungünstigen Zeit, wurde in allen verschiedenen
Abteilungen recht viel erspriessliche Arbeit
geleistet, namentlich die von den Bundesbahnen,
dem Verband der Verkehrsvereine und dem
Hotelierverein übernommene Propaganda ist stark
ausgebaut worden, besonders durch die Errichtung
von Vertretungen im Auslande. Die gute
Aufnahme, die das Referat Junod nach einem Bericht
des «Zürcher Fremdenblattes», dem wir hier
folgen, gefunden hat, berechtigt zur Annahme, dass
es ihm gelungen ist, gewisse Kritiken, welche
gegen die Verkehrszentrale geübt wurden und die

i nicht immer sachlich.,waren, zu entkräften ,u
Einen sehr interessanten Einblick in die

Organisation und in den Betrieb der Fremdenpolizei
bot sodann das Referat von Herrn Dr.' Hans Frey,
dem Chef des kantonalen Fremdenpolizeibureaus.
Offen gab der Referent zu, dass die Fremdenpolizei
anfänglich nicht in der Lage war, die ungeahnt
grosse Zahl von Einreisegesuchen mit der
wünschenswerten Promptheit zu erledigen und dass
böse Fehler gemacht worden seien. Man habe sich
aber bemüht, die Organisation zu verbessern und
den durchaus verständlichen Wünschen, dem
einwandfreien Reiseverkehr möglichst wenig Hemmnisse

zu bereiten, gerecht zu werden. Was hier
getan werden konnte, sei nun getan durch die
neuen Vorschriften vom November letzten Jahres,
wonach die Schweizer Gesandtschaften und
Konsulate, von sich aus, an einwandfreie Fremde
befristete Einreiseerlaubnis erteilen können. Die
Einreise ganz frei zu geben, wäre verfehlt, denn
noch heute besteht für die Schweiz die grosse
Gefahr der wirtschaftlichen und politischen Ueber-
fremdung. Der Referent erklärt sich bereit, die
Einreise von solchen Fremden, die in Zürich bekannt
sind und ihm einwandfrei empfohlen werden, bei
den zuständigen Schweizer Gesandtschaften oder
beim Konsulat, unter Umgehung der Zentralstelle
in Bern, wenn nötig telegraphisch, zu empfehlen,
so dass die Einreise innerhalb drei Tagen möglich
ist. — In der Diskussion kam einhellig der Wunsch
zum Ausdruck, einwandfreien Fremden den
Aufenthalt möglichst zu erleichtern, gegen Elemente,
die das wirtschaftliche Leben schädigen, aber mit
aller Strenge vorzugehen.
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Gunten. Herr C. Schwenter, bisher Direktor des
Hotel Bellevue, Hilterfingen, hat mit Ostern die
Direktion des Park Hotel in Gunten übernommen.

Luzern. Wie wir erfahren, hat Herr H. Burkard,-
Spillmann mit 1. März a. c. die Direktion des der
Firma Spillmann & Sickert gehörenden
Unternehmens (Grd. Hotel du Lac, Restaurant Flora
und Du Lac-Bäder (Hydrotherapie) übernommen.
Herr Burkard-Spillmann, früher Direktor vom
Champel-Beausejour bei Genf, war vor dem Kriege
(1904—1917) Besitzer des Grd. Hotel de l'Europe
in Lugano-Paradiso.

Bankbericht. Im zwölften Geschäftsbericht der
Nationalbank pro 1919 wird zur Lage der Hote-
lerie ausgeführt: Der Fremdenindustrie brachte
das Jahr 1919 eine herbe Enttäuschung.
Angesichts der auch für das Jahr 1920 nicht besseren
Aussichten darf eine durchgreifende allerdings mit
sehr grossen Opfern zunächst für die Hotellerie
selbst und sodann für die Gläubiger verbundene
Sanierung der mit mehrjährigen Zinsrückständen
und Bankschulden belasteten Unternehmen nicht
weiter hinausgeschoben werden.

Der gefürchtete Gast. Der gefürchtetste Gast
in den Pariser Restaurants ist ein Berichterstatter
des «Intransigeant», der über seine Erlebnisse in
den Speisehäusern in seiner Zeitung berichtet. Er
hat das gewiss sehr anerkennenswerte, aber nicht
leicht durchführbare Prinzip, das Essen nicht zu
bezahlen, wenn ihm der Preis zu teuer erscheint.
Aber mit dieser drakonischen Massnahme hat er
Erfolg. Triumphierend konnte er in seinem Blatt
schreiben: «Das Restaurant — er gibt den genauen
Namen imd die Adresse an —, in dem ich gestern
mich weigerte, die Rechnung zu bezahlen, hat heute
seine Preise herabgesetzt. Ich habe der Polizei
mitgeteilt, dass ich gern bereit bin, diesem Restaurant

einen annehmbaren Preis für mein Frühstück
zu zahlen, ich will über die Angelegenheit durchaus

mit mir sprechen lassen; aber prellen lasse
ich mich nicht.» — Die Rechtsprechung der
französischen Gerichte hat bereits anerkannt, dass ein
Gast die Rechnung in einem Restaurant, in dem die
Preise auf der Speisekarte nicht angegeben sind,
nicht zu zahlen braucht.

Düsseldorf als Handels- und Pressezentrale.
(E. V.) In Düsseldorf wird derzeit ein grossartiger
Bau durchgeführt, welcher die Halbmillionenstadt
im Westen des deutschen Reiches mit einem Schlage
zum Mittelpunkt des deutschen Nachrichtenwesens
und Verkehrsdienstes machen dürfte. Es handelt
sich um einen Gebäudekomplex von riesigem
Fassungsraum, der neben vielen Bureauräumlichkeiten
auch Ausstellungsräume, Theatersäle, Klub- und
Geselligkeitsräume sowie Teestuben, Cafes,
Kinohallen enthalten wird. Eine funkentelegraphische
Station wird für die Uebermittlung wichtiger
Nachrichten sorgen. Ausserdem soll auch die Kunst
durch Veranstaltung von Ausstellungen, für welche
geeignete Säle vorhanden sind, gefördert werden.
Man erwartet, dass alle bedeutenden Zeitungen
der Welt, die Kabelgesellschaften, Telegraphen-
und Funkenbureaus im Pressepalast vertreten
sein werden, alle Reisebureaus und Schiffahrtslinien,

die Eisenbahnen und grossen Industrien
ihre Agenturen im Handelszentrum haben wollen,

zu welchem das Düsseldorfer Welthandels- und
Weltpressehaus bald werden dürfte. Das grossartige

Unternehmen soU in schnellem Tempo
fertiggestellt werden, um möglichst bald seiner
Bestimmung übergeben werden zu können. Mitte
des nächsten Jahres soll die rohe FertigsteUung
beendet sein. — Wir möchten auf Grund der
heutigen politischen Lage zu diesen
Zukunftshoffnungen ein starkes Fragezeichen setzen, immerhin

ohne deren Realisierbarkeit gänzlich in
Abrede zu stellen. Qui vivra, verra! Red.::Verkehrswesen.
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Die Gurtenbahn beförderte im Monat März
3,953 (1919 : 4,227) Personen. Die Transport-Einnahmen

betrugen Fr. 2,176.20 gegen Fr. 2,069.—
im März 1919.

Erhöhte Bahntarife in Frankreich. Dem von
der Kammer angenommenen Gesetz zufolge bringt
der neue Tarif eine Erhöhung von 45 Prozent
für die dritte Eisenbahnklasse, von 50 Prozent für
die zweite und von 55 Prozent für die erste
Eisenbahnklasse. Für Güter kommt die Erhöhung auf
115 Prozent. Die Erhöhung der Eisenbahntarife
wurde durch die schlechten Einnahmen des ganzen
französischen Eisenbahnsystems notwendig.

Umrechnungskurs im Verkehr mit Deutschland.

S. V. Z. Das Schweiz. Eisenbahndepartement
hat mit der Generaldirektion der Badischen
Staatseisenbahnen betreffend die Bezahlung der
deutschen Fahrkarten in Basel in Schweizerwährung
längere Verhandlungen gepflogen und erreicht,
dass seit 1. März 1920 an Stelle des Umrechnungskurses

der deutschen Taxen von 1 Mark 60 Cts.
derjenige von 1 Mark 30 Cts. getreten ist. Damit

ist man dem mittleren Tageskurse wesentlich
näher gekommen. Die Unterhandlungen dauern
übrigens fort

Tanks für den Fremdenverkehr. Bekanntlich
bauten die Franzosen, besonders Peugeot und
Renault, ganz reizende kleine Tanks, die im Kriege
sehr erfolgreich waren. Man hat nun in Frankreich
mit solchen Tanks einen regelrechten Fremdenverkehr

eingerichtet. Die Tanks werden in
Reisewagen umgebaut und dienen dazu, die Fremden
auf die Berge zu befördern. Die Fahrt wird den
Gästen manchmal vorkommen wie ein Ritt auf
einem Kameel, doch wird dies nur ein weiteres
Vergnügen sein. Vielleicht verdrängen die Tanks
auch noch das Kameel in der Wüste, wo ja der
grösste Tank verwendet werden kann. — Da ist
uns eine flotte Fusstour über einen unserer schönen

Alpenpässe denn doch noch lieber! Red.

Verbesserungen im Zugsverkehr Bayern-Schweiz.
Letzten Monat fand unter dem Vorsitz von
Regierungsrat Keller aus Zürich in Romanshorn eine von
der neuen Gotthardvereinigung angeregte
Verkehrskonferenz statt, an welcher die österreichischen
und bayrischen Staatseisenbahnen, die S.- B. B.
und eine Anzahl von württembergischen,
vorarlbergischen und schweizerischen Interessenverbänden

des Verkehrswesens und der Handelskammern
teilnahmen. Die Konferenz befasste sich mit der
Frage der Verbesserung der Verbindungen
München-Zürich. In der Diskussion wurde allgemein
auf die Hindernisse hingewiesen, die zur Zeit der
Entwicklung des durchgehenden Verkehrs noch
entgegenstehen, insbesondere auf die Kohlennot,
die Valuta und die Zoll- und Pass-Schwierigkeiten.
Anderseits wurde aber der gute Wille betont, für
die Behebung dieser Schwierigkeiten das Möglichste
zu tun. Die verschiedenen dahingehenden
Anregungen und Vorschläge wurden von den beteiligten
Verwaltungen zur Prüfung entgegengenommen.
Als erster Schritt zur Ausgestaltung des
Durchgangsverkehrs zwischen Bayern und der Schweiz
konnte seitens des Vertreters der bayrischen
Verwaltung die Wiederaufnahme der täglichen
Führung der Schnellzugsverbindung München-Zürich
auf der bayrischen Strecke in Aussicht gestellt
werden, sobald der Stand der Kohlenvorräte und
der Betriebsmittel dies gestattet.

fü:'::aaaB* |"•
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Weltausstellung in Kopenhagen. E. V. Die

Kaufmannschaft Kopenhagens plant für das Jahr
1923 die Veranstaltung einer Weltausstellung. Das
Interesse der beteiligten Kreise Dänemarks ist
Schon jetzt sehr rege; die notwendigen
Vorbereitungsarbeiten wurden bereits in Angriff
genommen.

Schweizerische Kunstausstellung in Amerika.
Während des Winters 1920/21 wird in Amerika
zum ersten Mal eine schweizerische
Gemäldeausstellung stattfinden. Sie wird von der
Schweizerischen Verkehrszentrale organisiert, im
Einverständnis mit der Vereinigung Schweiz. Maler,
Bildhauer und Architekten, und in erster Linie eine
retrospektive Abteilung umfassen, aber auch den
noch lebenden Malern einen grossen Platz
einräumen. Die Unterstützung des eidg. Departements
des Innern und der eidg. Kunstkommission scheint
diesem wichtigen Unternehmen gesichert zu sein,
das den Zweck hat, die Schweiz und ihre
Entwicklung in der Kunst bekannt zu machen. Die
Ausstellung wird zuerst im Museum Brooklyn-
New-York, einem der grössten in Amerika, und
nachher der Reihe nach in vier oder fünf der
bedeutendsten Städte dieses Landes eröffnet werden.
Die lokale Organisation wird von den offiziellen
Museen übernommen, von denen aus eine
Einladung an die Schweiz. Verkehrszentrale ergangen
ist. In der Schweiz wird' an alle Museen und an
Privatpersonen ein Ausruf ergehen mit dem
Ersuchen, einige Werke unserer besten Künstler für
die Dauer der Ausstellung abzutreten, damit eine
unserer schweizerischen Kunst würdige, retrospektive

Abteilung geboten werden kann.

Warenmessen in Wien. — Seit längerer Zeit
sind in Wien Vorbereitungen für eine Waren-
und Mustermesse im Gange. Eine solche
Veranstaltung würde viele Tausende Einkäufer und
Handelsleute aus allen Ländern nach Wien bringen

und so die Hebung des Fremdenverkehrs, auf
den ja Wien in hohem Masse angewiesen ist,
zweckmässig einleiten. Die grossen
Geschäftsabschlüsse, welche eine Messe in Wien ermöglichen
wird, sind andererseits geeignet, der österreichischen

Industrie Arbeit und Verdienstmöglichkeit
zu bieten. Die Einreise der ausländischen
Einkäufer als auch der Abschluss grosser Geschäfte

wird durch den Tiefstand der österreichischen
Währung sehr erleichtert (obzwar andererseis die
traurigen Lebensmittelverhältnisse manche
österreichische Stellen veranlassen, gegen die
Veranstaltung der geplanten Messe zu stimmen). Die
österreichische Regierung hat nunmehr auch eine
gesetzliche Vorschrift erlassen, welche das Messewesen

regelt und die Veranstaltungen dem
Staatssekretär für Handel unterstellt. Nachdem so alle
Vorbereitungen durchgeführt sind, wird wohl die
Ansetzung der Messe bald erfolgen. Die Wiener
Industrie und alle Gewerbe, welche von einer
Hebung des Fremdenverkehrs Förderung erwarten,
rüsten schon für die Veranstaltung.

••••••••••••••••••••••a
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Sonntagsfahrverbot. Der Regierungsrat des
Kantons Thurgau erlässt auch dieses Jahr ein
Auto- und Motorrad-Verkehrsverbot vom 1. Mai
bis 30. September an Sonntagen und allgemeinen
Feiertagen von 12 Uhr mittags bis 6 Uhr abends.

Automobilverkehr an Sonntagen. Die
Schweizerische Verkehrszentrale, der Verband schweizerischer

Verkehrsvereine, der Schweizerische
Automobilklub, der Hotelier-Verein und eine weitere
Anzahl von Verkehrsverbänden haben an das eidg.
Justiz- und Polizeidepartement und an die
Kantonsregierungen eine Eingabe über den Automobil-'
verkehr an Sonntagen gerichtet, in welcher auf die
empfindlichen Schädigungen hingewiesen wird,
welche die Sonntags-Fahreinschränkungen für
Automobile volkswirtschaftlichen Interessen gegenüber

darstellen. Es wird darauf hingewiesen, dass
durch die Fahrverbote das Ueberstehen der ohnehin

sehr intensiven Wirtschaftskrisis der Hotelerie
noch erschwert wird, zumal die Einschränkungen
im Auslande in vielen Kreisen eine geradezu feindliche

Stimmung gegenüber der Schweiz
hervorgerufen haben. Weiter wird betont, dass die Frage
des Autömobilverkehrs vor allem eine Strassen-
frage sei. Den Kantonsregierungen wird die
Anregung unterbreitet, durch das interkantonale
Konkordat die Einschränkungen provisorisch auf ein
Minimum zu beschränken, bis der gegebene
Zeitpunkt für die vollständige Aufhebung gekommen
sein werde. Ebenso wird angeregt, gewisse
interkantonale Hauptverkehrsstrassen vom
Sonntagsfahrverbot für Automobile auszunehmen. Zum
Schluss wird dem Justizdepartement -der Antrag
unterbreitet, die Frage durch eine Konferenz der
massgebenden Behörden aller Kantone prüfen,
besprechen und entscheiden zu lassen.

• i

Finanz-Revue. |S|

5 Ys % Kassascheine der Schweizerischen
Bundesbahnen. (Einges.) Die Ausgabe dieser Kassenscheine

hat eine erfreuliche Aufnahme gefunden,
so dass. bereits ein bedeutender Betrag abgesetzt
werden konnte. Man rechnet deshalb damit, dass
in nicht allzuferner Zeit die Emission ihrem
Abschluss entgegengehen dürfte.

Die Geldaufnahmen der Bundesbahnen stehen
in ihrer Bedeutung für die schweizerische
Volkswirtschaft den Emissionen des Bundes für die
Landesversorgung in keiner Weise nach. Sie sollen
den Bundesbahnen ermöglichen, das Werk der
Elektrifikation tatkräftig fortzusetzen, damit die
Schweiz immer weniger von den Kohlenlieferungen
des Auslandes abhängig wird. Die Kohleneinfuhr
des Jahres 1919 war beängstigend niedrig, und
eine Besserung darf angesichts der allgemeinen
Kohlennot kaum erwartet werden. Die
Aufrechterhaltung eines uneingeschränkten Verkehrs liegt
aber gerade jetzt im Interesse von Handel,
Industrie und Fremdenverkehr. Eine immer grössere
Unabhängigkeit vom internationalen Kohlenmarkt,
dessen Aussichten jedenfalls für die nächste
Zukunft sehr wenig rosig erscheinen, kann für die
Schweiz geradezu zu einer Lebensbedingungwerden.

Auch vom Standpunkt der Rentabilität der
Bundesbahnen aus muss ein lebhaftes Fortschreiten
der Elektrifikation als eine Notwendigkeit bezeichnet

werden, haben sich doch die Beschaffungskosten

für die Brennmaterialien gegenüber der
Vorkriegszeit vervielfacht; auch hier kann vorderhand

auf eine Besserung nicht gehofft werden, da
die Kohlenpreise des Auslandes an sich schon
immer noch im Steigen begriffen sind. Dazu wirkt
die Hausse des amerikanischen Dollars, sofern von
dort her noch weitere Bezüge möglich sind,
verteuernd. Trotz der neuerdings in Aussicht genommenen

Erhöhung der Fahrtaxen wird eine
durchgreifende Besserung der finanziellen Lage der
Bundesbahnen erst mit der auf breiter Basis
durchgeführten Elektrifikation zu erwarten sein.

Das Interesse des Steuerzahlers wie des
Gläubigers ist in hohem Grade mit der Förderung
dieses Werkes verknüpft, wenn schon der Gläubiger

infolge des staatlichen Charakters der
Bundesbahnen unter allen Umständen grösste Sicherheit

geniesst. Es ist daher zu wünschen, dass den
Bundesbahnen für ihre Elektrifikation, die als eine
nationale Sache ersten Ranges bezeichnet werden
muss, Mittel in grossem Umfange zufliessen.

Die Kassenscheine, die bei allen Banken etc.
bezogen werden können, bieten dem Zeichner eine
schöne Rendite und ausserdem die Möglichkeit,
nach drei oder fünf Jahren wieder über den
gezeichneten Betrag frei verfügen zu können.

s•>!j ig

jgj Fremdenfrequenz. j"|
Davos. Die Frequenz beträgt 2602 Personen

für die Woche vom 3.—9. April, davon 81 Passanten.

Damit stieg die Gesamtfrequenz seit 1. Januar
1920 auf 7243 Besucher.

Redaktion — Redaction:
A. K u r e r.

A. Matti. Ch. Magne.

Inseratenschluss: Donnerstag abend.
Clötnre des insertions: Jendi soir.

Kapital-
kräftiger Hotelier sacht erstklassiges
Jahresgeschäft mit 100-120 Betten;
deutsche Schweiz. Antritt Herbst
1920. O. Amsler-Aubert. Basel
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in Donr i
Comme organes de publicite pour les artisans et les

commerpants, nous recommandons en prem. ligne:

„Der kaufmännische Mittelstand"

Administration: BIENNE, Kanalgasse 13

„L'Artisan et Commer$ant Romand"

Administration: BERNE, Neuengasse 23
2956

m

Geschäftsverbindungen mit Deutschland
erziehlt man erfolgreich durch Inserate in 2962

Leipziger Illustrierte Zeitung
Frankfurter Nachrichten (jahrgD

Verlangen Sie Preisofferten vom Generalvertrer für die Schweiz:
H. MÜLLER, St. Georgenstrass 17, WINTERTHUR

Heiaswasserspeicher .Cumulus"
bis 3000 und mehr Liter Inhalt,

für komplette Hotelanlagen.

Fabrik elektr. Apparate
Fr. Sauter, Basel

Elektr. Heisswasser-Erzeuger „CUMULUS"
als Heisswasserspeicher

Badeboiler - Wandapparate

Komplette Heisswasser-Anlagen
für ganze Hotels

Unentbehrlich für jedes Hotel

Konkurrenzlos

I

Preiswert I
Sehr einfache

Bedienung.

Garantie für prima Qualität und Ausführung
sowie tadelloses Funktionleren.

Kein Unterhaiti Aeusserst billig

Prima Referenzen von erstklassigen Hotels
zur Verfügung.

Verlangen Sie kostenlosen Devis und
Rentabilitätsnachweis. 69 s

Badeboiler „Cumulus", 100 u. 150.1. Inhalt.

Taft!-Kunst-jtosii
mit Bienenhonigzusatz ä
Fr. 2.90 p. kg., versendet v. 5 kg.
an gegen Naohnahme

D. Rüegger- Zeller,
Unterterzen am Wallensee.

Telephon No. 29.a Fabr. seit 1815 Alleiniger
E. MEYER.

Allgemeine
Elektricitäts - Gesellschaft

Basel A.-G.
mit Filialen in

BASEL
REBGASSE 24
Tel. 3090 und 5909

ZÜRICH
BLARNISCHSTR. 29
TELEPHON SELNAU No. 330

ST. GALLEN
BOCHEISTRASSE 10
TELEPHON Nio. 307

LAUSANNE
3 RUE PICHARD 3
TELEPHON No. 1444

EINRICHTUNG :: UMÄNDERUNG :: REPARATUR
ELEKTR. LICHT- UND KRAFTANLAGEN

GROSSES LAGER
IN MOTOREN, SÄMTLICHEM INSTALLATIONSMATERIAL,
BELEUCHTUNGSKÖRPERN, HEIZ- U. KOCHAPPARATEN

121b

Grand Hotel I.Ranges
deutschösterreichische Landeshauptstadt, Toller Betrieb, 100
Vornehme Fremdenzimmer, reichlichstes Inventar, 20,000,000.— dö. Kr.
ungefähr Fr. 600,000.—. Kin solches in bayrischem Weltkurort,
Fürstenabsteigequartier, einzig schön, 266 eleganteste
Fremdenappartements Mark 20,000,000.—, ca. 1,8 Millionen Franken; ferner
mehrere kleinere Hotels verkauft StadtbaumeUter Hans Naaff«
Salzburg. 2950

BAMBERGER, LEROI & Co., ZURICH
Actien-Gesellschaft

— Fabrik sanitärer Einrichtungen

empfehlen ab Lager

Goetschel & Co.
Chaux-de-Fonds.

Hehr denn ie
muss heute im Hotelbetriebe

Bcharf gerechnet werden.
Das Anlegen ahmtl|ieher

BAMBERGER, LEROI & CÜ, ZURICH
SOCIETE ANONYME

Fabrication d'apparells sanltalres 63

Verlangen Sie bei Ihren Grossisten:

Confituren, Früchte-Conserven
Sirupe, Gemüse-Conserven

Fleischkonserven
der

<1

Cons rvpbrTt at) rile/v

(Schweiz)

wie Küchen-Kontrolle mit
periodischer Berechnung der Moyenne,
Keller-Kontrolle, Bar-Kontrolle
etc., sowie das Einrichten von
Buchhaltungen und perledlschen. approximativen
Betriebs ^Abschlüssen. In-venta raufnahmen, Ab"
BChlüsse etc. besorgt gewissen¬

haft

E. RÜEGGER
Privat-Hotel

Waldhaus Films. 96a

Oskar Fäh
Bauglaserei
BERN

Prompte Lieferung v. allen Sorten

Her-Moppel-Glas
Diamant - Glas

in allen Farben

Rohglas und Drahtglas

Spiegel - Glas
belegt und unbelegt. 4301

Suter Freres
Fabrique de charcuterie

Montreux
Jambons „extrafln"
50t d£so»6s p 2100 H

•I culls A ia gelöe
Grand cholx da

Charcuterie fine
Damandez notre liste des prlx.

Maison fondöe en .1829

1014

»IC
Ffllcltatlon»

du Jury

SCHUTZ* NADKI

Schweizerische Landesausstellung 1914:

Grosser Ausstellungspreis (die höchste Auszeichnung)

m

Unfallvspsicherung Winterthur
Einzel-Unfall-, Haftpflicht-, Reise-, Kollektiv-, Einbruch- und Kautions-Versicherungen.

YertragsgeseUschaft des Schweizer Hotelier-Vereins.
Auskunft und Prospekte durch die Direktton der Gesellschaft In Winterthur
und die Generalagenturen, sowie die Vertreter an allen grösseren Orten. 99

Schntämme
in allen Qualitäten, wie

Bade-, Toilette-, Putz-,

Maler-, sowie Loofah-
Schwämme etc.
kaufen Sie billigst bei

Ath. Stamatindös
Import in Schwämmen.

48 Zürich I. JHJmtz
35 Löwenstrasse 35

Telephon (Selnau) 7001

MAULER &C"
an Prieurö St-Piorre

MOTIERS-TRAVERS

National-

Kassa-Rollen
empfehlen ab Lager

Goetschel & Co.
Chaux-de-Fonds.

Ci

iSSS!
FRAUEN

verwenden nur noch dai frei«
willijg der reqeimdssiqenKontrolle des Kanronolen
Chemischen Laboratoriums

in Aarau unterstellte
TIG HQ, SACCHARIN

110 X
süsser

als
Zucker&110X

süsser
als

Zucker

Oeufs congeles LAYTON
J En bidans de 10 et 20 kg.

S Fr. 7.— le kg. melange (20 oeufs au kg.)
J „ 8.50 „ „ jaunes (50 jaunes)

„ O.— „ albumine (35—40 blaues au kg.)

| Oeufs frais granules LAYTON
En bidons da 5 et 10 kg. ou en caiBses d'env. 50 kg.
Fr. 19.— le kg. melange (valeur env. 100 oeufs cassds

2 Repräsentation gänärale pour la Suisse des

Etablissements John Layton & Co. Ltd.

Jj Directeur E. Schneller, 11, Rue du Port, Genäre.
S 112

Billard Tücher» Billard-Banden

in nur Ia. Qualität liefert und macht
auf der Spezialist und Billardier

Fritz Baerlswyl, Zürich
Schindlerstrasse 20

Alle Billard-Zubehörteile. «mb

NEUCHATEL

PERRIER
SAINT- BLAISE
HORSCONCOURS
MEMBREDU JURY

BERNE 1914.
64

WWWVWWWWWWWWYA1
Wichtige Adresse.
Ein in allen Branchen des Cafe-, Hotel- u. Restaurationswesens

erfahren. Fachmann empfiehlt sieh den werten Kollegen
in Krankheitsfällen, Ferien, etc., als eeriSsert
Stollvertreter für kuriere oder längere Zelt. Schriftliche oder
Telephon-Anfragen an J. Romer, Alfred Escherplati, Zürich 2.
Telephon Selnau 7277, Bitte Adresse auf heben 2940

VWWWAWAWWAWAW

2930

fl. Küster
Engelberg

=§>

Spezialität:
Fabrikation moderner

Pflanzenkübel
in geschmackvollsten

Ausführungen

Musterschutz Md. 31ZQ7.

Bitte Preisliste verlangen I

Tafel-
Bestecke und

Geräte
Vergoldung, Versilberung
Vernicklung, Vermesslngung

Wiskemann
Zürich 8, Seefeldstr. 222

105 b
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La farine blanche.

(Communique de l'Office federal de l'ali-
mentation du 13 avril 1920.) La petite quantite
de farine blanche que les circonstances ac-
tuelles nous autorisent ä laisser fabriquer ne
permel pas encore d'utiliser cette farine pour
la panification. line augmentation du rende-
ment en farine blanche ne pourrait ötreobtenue
qu'au prejudice de la qualite de la farine pani-
fiable ordinaire, ce dont se ressentirait avant
tout la population ä revenus inodestes. L'im-
portation des ceröales panifiables est toujours
dilTicile, d'autre part, ces cereales sont
vendues par la Confederation ä des prix sensible-
ment inf6rieurs ä leur prix de revient; il est
done necessaire d'empecher une augmentation
de la consommation des cereales.

II faut done que les meuniers et les bou-
langers s'en tiennent exaetement aux
prescriptions en vigueur el que le consommateur
renonce, encore pour Ie moment, au pain blanc,
dont la consommation est if notre avis, du
moins pour les personnes bien portantes, un
luxe injustifiable ä l'heure actuelle.

L'Office federal de l'alimentation vient
d'inviter de nouveau les gouvernements des
cantons ä surveiller strictement l'execution
des prescriptions en vigueur.

La lol bäloise sur la duräe du travail.

Nous avons signale tiejä que le Grand
Conseil bälois, dans sa seance du 31 mars,
avait decide l'introduction de la semaine de
60 heures dans L'industrie de l'hotellerie et
de la restauration. Le 8 avril, il a aeeepte en
seconde lecture l'art. 7 de la loi, ainsi conQu:

«Dans les entreprises d'hötels, de restaurants
et de cafes, la duree journaliere du travail ne
doit pas depasser 10 heures pour le personnel
de cuisine et 12 heures pour le reste du
personnel. Un conß6 de 24 heures consecutives doil
fitre accörde chaque semaine aux employes.»

Une proposition du socialist« Schneider
de reduire ä 10 heures la duree journaliere
du travail pour foutes les categories du
personnel a ete repoussee par 58 voix contre 50.
Le Grand Conseil bälois a done su cette fois-
ci tenir compte des interets et des voeux de
la branche höteliere. Les socialistes recour-
ront evidentmen t au droit d'iniliative et cher-
cheront ä faire annular par les citoyens la
decision du Grand Conseil, de sorte que le
peuple sera juge en dernier ressort.

La navigation aerienne

et le tourisme international.

Si la guerre mondiale a seme partout les
ruines et le deuil, eile a eu neanmoins' une
consequence heureuse, le developpement
extraordinaire de la navigation aerienne. C'est en
effet ä cause de la guerre que l'on a depense
sans compter pour perfectionner les diri-
geables et les aeroplanes. Les tecliniciens
s'acharnaient ä leur travail pour doter leur
armee nationale des meilleurs appareils et
pour dominer l'ennemi. Quant aux pilotes,
ils rivalisaient d'audace avec un mepris de la
mort qui aurait ete impossible en dehors du
fracas des batailles.

Maintenant on s'apprete ä lirer parti des
decouvertes faites et des immenses progres
realises. Le dirigeable et surtout l'avioit
entrent dans le doniaine de la locomotion
usuelle.

La Suisse ne pouvait pas rester en dehors
du niouvement general. Nous avons dejä lion
noinbre de pilotes habiles donl les
performances ne le cedent en rien ä celles de leurs
camarades de l'etranger. Des societes se sont
fornixes pour exploiter des aerodromes; d'au-
Ires vont se constituer inevitablement.

Ce qui intPresse plus particulierement ici
l'hötellerie, c'est l'application de. la navigation
aerienne au tourisme international. Voyons
un pen ce qui a ete decide chez nous dans ce
domain«.

Le 9 fevrier 1920, le Conseil federal a
adresse ä l'Assembiee federale un rapport sur
son arrete du 27 janvier 1920 concernant la
circulation aerienne en Suisse. Aprüs avoir
leleve la necessity de s'interesser au nouveau
mode de locomotion, le Conseil federal sou-
ligne qu'il a re^u dejä de l'etranger des de-
mandes et des requetes relatives ä l'ouverture
de notre «space aerien ä la circulation
internationale. Je parlerai plus loin des deux
conventions provisoires conclues avec la France
et la Grande-Bretagne. Les 10 et 11 decembre
1919. une conference des Etats neutres, reunie
5 Copenhague, s'est occupee de la position ä
prendre par les neutres ä l'egard de la circulation

aerienne. Le Congres de la paix, ä Paris,
a prepare de son cote un projel de reglement
international. 11 devient done urgent pour la
Suisse de legiferer sur la matiere.

Plus que les autres moyens de locomotion
et de transport, la navigation aerienne peut
mettre en peril la vie et la propriety des
citoyens. II s'agit par consequent de regier la
situation juridique ainsi creee soit pour les
occupants de l'aeronef soit pour les tiers. Si
l'aviateur et son avion doivent etre proteges
par la loi, il importe d'autre part de garantir
la securite publique et de sauvegarder les
interets militaires, ceux des douanes, des postes,
de la police, etc.

II est impossible encore de se faire une
idee definitive des mesures ä prendre, la
navigation aerienne, si perfectionriee soit-elle, se

trouvant encore dans la periode de developpement.

II importe d'abord d'inserer dans la
Constitution federate une disposition stipulant
cjue la legislation sur la naaigation aerienne
est du domaine de la Confederation. II est
inadmissible en effet de soumettre aux legislations

cantonales des vehicules qui sont ä meme
de survoler en quelques minutes le territoire
de plusieurs cantons et qui, dans nombre de
cas, circulent dans notre espace aerien en
vertu de conventions internationales.

L'ordonnance du 4 aoüt 1914 sur l'aviation
ne pouvant plus etre appliquee en temps de
paix, le Departement militaire federal a pro-
mulgue, le 18 juillet 1919, une reglementation
provisoire de la circulation aerienne et le
1er aoüt 1919 des prescriptions provisoires
sur la circulation aerienne en Suisse. Enfin
est venu l'arrete federal dejä mentionne
plus haut.

Cet arrete prevoit entre autres la creation
d'un Office aerien. L'aviation devant servir
surtout desormais aux communications civiles,
il est indique d'en enlever la direction au
Departement militaire pour la confier au
Departement des postes et des chemins de fer.
II n'est pas encore possible de prevoir l'exlen-
sion ä donner ä cet Office aerien; il ne com-
prendra pour le moment qu'un nombre reduit
de fonctionnaires et d^employes.

Le projet du Conseil federal s'inspire du
principe suivant: accorder la plus grande
liberie possible a la circulation aerienne tout
en sauvegardant, autant que faire se peut, les
interets publics et prives mis en peril par cette
circulation. II a fallu en outre tenir compte du
projet de reglementation internationale elaborü
par le Congres de la paix ä Paris, projet
auquel la Suisse sera evidemment invitee ä

adherer.
Le Conseil federal s'occupe successivement

des points suivants:
a) les routes aeriennes et les Iieux d'atterris-

sage;
b) les aeronefs (contröle, immatriculation, na¬

tionality, lelegraphie sans fil):
c) les equipages des aeronefs (brevets, li¬

cences) ;

d) les entreprises industrielles qui s'occupent
de la navigation aerienne;

c) les prescriptions de police;
f) les responsabilites;

g) la juridiction compelente (droit applicable
ä l'aeronef);

h) les aeronefs de l'Etat;
i) les dispositions pennies.

Le 6 novembre 1919, unf convention
provisoire reglant la circulation aerienne a ete
conClue entre la Suisse et la Grande-Bretagne.
Une convention provisoire identique - a ete
conclue le 9 decembre 1919 entre la Suisse et
la France. Les deux conventions out ete
ratifies le 16 decembre 1919 par le Conseil federal.

Elles sont entrees en vigueur le premier
mars 1920.

Le but de l'accord est de favoriser entre les
Etats precites les communications par la voie
des airs. II s'applique aux aeronefs prives
diiment enregistres comme tels. Ne renlrent
pas dans cette categorie d'appareils les aeronefs

militaires, ceux des postes, ceux des
douanes et ceux de la police. Le passage
aerien d'un Etat ä l'autre est libre sous cer-
tnines conditions. Pour des raisons d'ordre
militaire on de securite publique, le survol de
certaines zones peut etre interdit. Tout aero-
nef devra posseder son livre de bord, son per-
mis de navigation, sa piece d'immatriculation
et autres documents exiges dans son pays
d'origine ainsi que des marques distinctives
apparentes permettant l'identification en plein
vol. Les membres des equipages devront etre
munis de pieces etablissant leur nationality,
leur identity, leur situation militaire et even-
tuellcment de passeports. Les passagers
devront aussi etre porteurs de pieces d'iden-
tite et de passeports. En outr.e, chaque
appareil devra produire une liste nominale
des passagers et la nomenclature detaillee des
marchandises trausportees avec declaration
des expediteurs. La telegraphic sans fil est
interdite, sauf autorisation speciale pour l'ap-
pareil lui-meme et pour les lelegraphistes.
Les aeronefs peuvent transporter des
personnes et des marchandises d'un pays ä Lautre,
mais il leur est interdit de faire du trafic in-
terieur dans un autre pays que leur pays d'origine.

Le eourrier postal pourra etre transports
si une enteilte existe ä ce sujet entre les
administrations postales des deux pays contrac-
tants. Au depart et ä l'atferrissage cl'un aero-
nef. les anlorites des deux Etats ont le droit

de le visiter et de verifier les documents dont
il doit etre inuni. Tout aerodrome public est
ouvert aux aeronefs de l'autre Etat contrac-
tant. La frontiere ne pourra etre franchie
qu'aux points fixes d'un conimun accord.
Chaque aeronef arrivant dans un pays doit
toucher d'abord un aerodrome designe d'a-
vance pour y accomplir les formalites de
contröle et de douane; ensuite seulement il peut
se rendre ä destination. II ne peut quitter le
pays qu'en partant egalement d'un aerodrome
determine, oü il doit remplir les formalites de
depart. En cas d'atterrissage force sur un
autre point, le pilote doit aviser immediate-
ment l'autorite locale la plus voisine. Jusqu'ä
l'arrivee de l'autorite, il est tenu de s'opposer,
sous sa responsabilite, au depart de l'equipage
et des passagers ainsi qu'ä 1'enlevement des
marchandises transportees et de tont ou partie
de l'aeronef et de ses accessoires. L'appareil,
l'equipage et sa cargaison sont soumis aux
reglements en vigueur dans l'Etat oü ils se
trouvent. Les permis, brevets et licences deli-
vres ä l'aeronef et ä son equipage sont valables
dans les deüx pays contractants. II est interdit

de lancer en cours de route d'autre lest
que du sable fin ou de l'eau. Les,aeronefs
militaires ne peuvent pas sans autorisation
speciale penetrer sur le territoire de l'autre
partie contractante. Cette convention provisoire

peut etre denoncee en tout temps, moyen-
nant avis donne trois mois ä I'avance. Elle
pourra etre denoncee avec effet immediat des
qu'aura eu lieu l'echange des ratifications de
la Convention relative ä la navigation aerienne
internationale, signee ä Paris lel3 octobrel919.

En Suisse, l'aerodrome d'atterrissage et de
depart, pour les aeronefs autres que les hy-
dravions, est celui de Dubendorf. Un
communique de la Direction des douanes y ajoute
celui de la Blecherette, ä Lausanne. Les hy-
dravions ont le choix entre les ports de Geneve,
Ouchy, Zurich, Lucerne, Romanshorn et
Lugano. Les mesures necessaires ont ete prises
pour que toutes les operations douanieres
puissent etre effectuees en ces divers endroits.
Si pour des raisons de force majeure, le pilote
a du atterrir dans d'autres lieux, il est tenu
d'avertir, par l'inlermediaire de l'autorite
locale, la direction d'arrondissement compe-
tente des douanes (Bale, Scliaffhouse, Coire,
Lugano, Lausanne ou Geneve). Les aeronefs
qui survolent le territoire suisse sans atterrir
sont dispenses des formalites douanieres. Les
points de passage de la frontiere ne sont pas
encore designes dans les conventions
provisoires.

La frontiere etanl desormais ouverte, il est
certain que nombre d'etrangers vont nous
arriver, ä l'avenir, par la voie des airs. Cette
question ne doit pas etre perdue de vue par
l'hotellerie. Des maintenant, chaque centre
touristique doit songer ä effectuer les pröpa-
ratifs necessaires: amenagement de places
d'atterrissage et de depart, construction de
hangars, installations d'ateliers de reparations
et de depots de ravitaillemenl, organisation de
transports aeriens occasionnels ou reguliers,
engagements de pilotes, rapports avec les
entreprises similaires de l'etranger, reclame,
etc. II n'y a pas de temps ä perdre si I'on veut
etre pret pour les prochaines saisons.

-CD-

Räglement g6n6ral
pour le personnel des Höfels et des Pensions

de la ville de Berne.

1° Tous les employes sont pries d'observer
strictement ä l'egard des hötes les rögles
de la politesse et des prevenances. A
l'egard de leurs camarades, aussi bien au
dehors qu'ä la maison, ils se comporteront
d'une maniere convenable et amicale.

2° Pour ne pas deranger leurs camarades de
chambre et leurs voisins, ils evileront de
faire le moindre bruit dans les chambres
ä coucher: ils auront soin surtout de.ne
pas frapper les portes et d'enlever leurs
ehaussures le soir en rentrant dans leurs
chambres.

3* Iis entretiendront partout l'ordre et la plus
grande proprete. Iis seront economes de
l'eau et de la lumiere. Les lieux d'aisances
seront laisses dans l'etat oü l'on desire les
trouver soi-meme. II est severement interdit

de jeler n'importe quels objets (chiffons,

journaux entiers, boites de
cigarettes, etc.) dans les cuvettes et les con-
duites.

4* II est defendu de salir les avants-loits, les
gouttieres, les cours, les Irottoirs, etc. en
jetanl des debris de papier, des pelures
d'oranges. des coquilles de noix. des bouts
de cigares, des boites d'allumettes ou de
cigarettes et d'autres objets de ce genre.
En regle generale, on ne doit rien jeter
par les fenetres.

5° 11 est interdit en outre:
a) de. cracher dans les chambres. les es-

caliers, les corridors, les locaux de
service:

b) de crier, de siffler, en un mot de faire
toute espece de bruit dans les corridors,

les escaliers et les locaux de
service;

c) de fumer dans les locaux de travail
et les locaux publics, quels qu'ils
soient:

d) de s'introduire dans les locaux de l'ex-
ploitation (cuisine, cave, etc.) sans y
etre appele par les besoins du service.

6* Le jour de son entree en fonctions, chaque
employe doit remplir un bulletin d'arri-
vee, que le patron envoie aussitöt au
Bureau de contröle de la police munici-
pale. L'employe est tenu de deposer per-
sorinellement ses papiers de legitimation
au Bureau de police dans un delai de huit
jours.

7° Les heures des repas et des collations
intermediaires doivent etre observees
ponctuellement, meme par le personnel
qui a sa journee de repos. Seuls les
employes qui se sont annoncös malades ont
le droit de prendre leurs repas en chambre.

8° Les employes absents aux repas pendant
leurs jours de conge n'ont pas le droit de
se faire delivref plus tard la boisson qu'ils
n'ont pas consommöe. En principe, il est
interdit de s'approprier des aliments et
des boissons pour les empörter. II est
permis de demander la ration de pain
d'un jour.

9° Les employes qui n'ont pas encore atteint
leur majorite doivent etre rentres ä la
maison le soir au plus tard ä l'heure de
police, ä moins de permission speciale.
Cette disposition s'applique egalement ä

tout le personnel feminin. Chaque hotel
ou pension peut etablir jjn reglement special

en viie de prevenir les abus dans les
sorties nocturnes des autres membres du
personnel. En tout cas, meme lors du
repos de 24 heures, le personnel doit se
conformer au reglement en vigueur en ce
qui concerne les sorties nocturnes.

10° Le personnel en conge ne doit pas sojour¬
ner dans les locaux de service pendant les
heures de travail,

11° Les accidents professionals de tout genre,
meme les blessures qui semblent n'avoir
aucune gravite, doivent etre signales im-
mediatement au Bureau.

12" En cas d'accident ou de inaladie, le patron
est tenu de payer la consultation mödicale
seulement si un bon a ete reclame ä cet
effet au Bureau de l'hötel. La meme
disposition est valable en ce qui concerne
les frais de jsharmacie, avec ou sans
ordonnance du docteur. Chaque employe
est cependant libre de consulter ä ses frais
n'importe quel medecin. Dans ce cas, il
doit payer egalement ses frais de phar-
macie.

13° Le personnel d'etages et tout specialemenl
les filles de chambre sont tenus de voir
immediatemenl dans les chambres des
hötes partants si ces derniers y ont laisse
des objets quelconques; ceux-ci doivent
etre apportes aussitöt au Bureau. Le
meme devoir incombe ä tous les employes
pour les objets trouves dans n'importe
quel endroit de l'hötel, quels qu'ils soient.

14° Pour eviter ä l'etablissement des depenses
inutiles, le personnel est instamment prie
de ne pas jeter directement aux balayures
des parties d'installations electriques, de
machines, d'objets mobiliers, etc.

Chaque degät ou defectuosite constate
dans le mobilier, les echelles ou gradins,
les bätiments, les installations, les closets,
les conduites el'eau, etc. doit etre imme-
diatement signale ä la Direction de l'entre-
prise, de meme que tout ce qui serait de
nature ä causer cles accidents ou ä nuire
ä la sante des hötes et du personnel.

15° II est severement interdit de mettre hors
de fonetionnement les appareils de ferme-
ture des portes des ascenseurs electriques
ou hydrauliques ou de faire fonetionner
arbitrairement les ascenseurs. Ces
manipulations peuvent mettre en grand danger
non seulement les divers services des

ascenseurs, mais encore toutes les
personnes se trouvant dans l'etablissement.

16° On demande et on attend de chaque em¬
ploye une manipulation soigneuse du
materiel et des installations. L'employe
est responsable pour les dommages resultant

d'une grossiere negligence ou d'acles
de sabotage.

En reclamant la stricte observation du
present reglement, nous esperons faire
regner l'ordre dans nos entreprises, de-
velopper les qualites du personnel de
maniere ä ce qu'il merite une entiere con-
fiance et rendre agreable ä tons le sejour
dans nos elablissements.

Berne, le 17 mars 1920.



Les formalites

pour I'entrde en Suisse.

A propos dun enlrefilel paru ailli'urs et

(pie nous avons reproduil dans le No. 15 de la
Hevue des Hotels ». nous recevons communication

d'une lettre adressee le 25 mars par
le Departement federal de justice et police
an President de l'Union des Societes suisses
de developpement. Nous publions volontiers
ce document, certains tpie nos lecteurs en

prendronl connaissance avec un fjrand interet.

Berne, le 25 mars 1920.

Monsieur le President de l'Union des Societes
suisses de Developpement,

(jeneve.

Monsieur le President.
tin nous referant ä votre lettre du 11 mars 1920,

nous vous ramercions de nous avoir sounds Particle

de M. Maurice Millioud, paru dans la
«Tribune (jp Geneve> dp il courant. Notre attention
avait dejii etö attiree par l'expose que Sir Martin
Conway avait fait dans les colonnes du «Times'.
Vos remarques ont cependant confirme notre
certitude que ces diverses publications auront un
certain retentissement dans notre pays et meritent
d'etre prises en serieuse consideration. Vous pou-
\ez done etre assure que ce mouvement d'opinion
n'echappe pas aux autorites fedörales, qui vouent
un soin tres particulier ä la question de la police
des etrangers.

Les nombrcuses difl'icultes creees par les
prescriptions actuplles aqx louristes desireux de venir
passer en Suisse quelques mois de villegiature ont
etö sans cesse critiquees par les milieux inte-
resses. Nous comprenons fort bien que les res-
sortissants anglais, les principaux visiteurs de nos
montagnes, aient de la repugnance ä aceomplir les
lormalites de visas ou celles d'annonces d'arrivee
et de depart. Nous admetlons aussi qu'il est
regrettable de devoir imposer la production d'un
passeporl ä des voyageurs dont l'honorabilite et
l'honnöte ne peuvent Ötre mises en doute. Mais ce
sont lä des necessites issues de la guerre et des
nombreux troubles sociaux qui en sont resultes.

Les autorites competentes ont prete une attention

soutenue au contröle ä la frontiere comme ä
l'intörieur du pays. Elles ont ä plusieurs reprises
envisage les moyens de modifier certaines dispo-
sitipns op foripalifes estimees tracassieres. Elles
se sont toutefois heurtees constammenl ä des difTi-
cultes insurmontables provenant du systeme des
visas et des passeports, encore adinis dans tons
les pays civilisös. Malgre ce fait, piles s'eflorcent
de trqpver un remede ä cet etat de chpses et
chercjient ä introduire toutes les ameliorations
susceptibles d'ötre «pportees ä cette situation.

On attaque tout d'abord l'examen des papiers
ä la frqntiere. Or, il est une consequence inevitable
dq regime des passeports. S'il est ennuyeux, il a ete
reduit ä un contröle qui, pour etre efficace et

' serieux, ne pourrait subir un plus grand nombre
de simplifications. Les autorites suisses se trouvent
en effet obligees d'etablir des fiches d'entröe et
de sortie. Cette mesure, prise strictement pour se
prömunir contre les elements indesirables, dojl
etre supportee par tout etranger franchissant la
frontiere suisse et etre appliquee d'une i'aeon
identique. Le genre de contröle prevu par les dis-
pqsitioqs föderales ne permettrait du reste pas de
faire des distinctions basees sur des recommanda-
tions ou sur la nationality des voyageurs.

Les annonces d'arrivee el de depart l'aites ä
l'interieur du pays constituent, elles aussi. une for-
malile importante el utile. Elles sont un bon nioyen
de savoir oil les etrangers ont ehoisi leur lieu de
sejour. Elles mettent en outre les autorites de
police ä meme de connaitre leurs deplacements d'une
maniere tres süre et de contröler si les etrangers,
souvent entres dans notre pays pour y prendre
soi-disant du repos. cherchent ä se soustraire ä
toule surveillance afin de consacrer leur temps ä
des buts contraires aux interels generaux de la
Suisse.

Les representants de Tindustrie höteliere ont
tout naturellemenl pris la defense de leurs hötes.
Iis ont frequemment Proteste contre les difTicultes
que ceux-ci rencontraient dans leurs voyages.
Aussi est-ce pour donner satisfaction ä leurs
reclamations que le Conseil föderal, par son ordonnance

du 17 novembre 1919 sur le contröle des
etrangers, a decide que les logeurs peuvent annoncer

eux mömes les arrivees el departs des etrangers,

ainsi liberes de tout souci.
Nous relevons encore que les voyageurs utili-

sant les 3 express inlernalionaux Paris-Vallorbe-
Brigue - Bucarest (Orient-Express), Paris - Delle-
Buchs-Vienne et Bruxelles-Bale-Chiasso-Milan, ä
pari une ou deux exceptions, ne font que transiter
par la Suisse el n'ont par consequent pas ä subir
une visite des employes de douane. II a done öle
possible de placer dans les wagons des agents spe-
ciaux, qui precedent ä l'inspection des passeports
sans que les etrangers soient deranges. Quant aux
autres trains, dont äueun n'est compose de wagons-
lits, lout le monde descend aux gares-frontieres el i

le contröle commence aussitöt. On ne saurait
alors dispenser certaines persounes des formalites
usuelles, parce que presque tous les voyageurs
restcnl sur le territoire de la Confederation et
doivent immediatement etre places sous surveillance

des autorites suisses de police.
Nous saisissons cette occasion pour vous

annoncer que le Departement politique federal, en
collaboration avec le Departement federal de
justice et police, est acluel]ement en pourparlers
avec la Legation de Sa Majeste Britannique ä
Berne, en vue de l'octroi d'un visa special valable
une annee aux Anglais honorables qui en feront
la demande.

Les negociations sont assez avancees pour que
nous puissions prevoir' l'inlroduction Ires pro-
chaine de cette reglementation satisfaisante.

Comme vous pourrez le constater, les autorites
föderales prötent la plus grande attention aux
facilites qui peuvent ötre admises dans le systeme
de police et de contröle en vigueur. Nous tenons
cependant ä declarer que l'observation des
prescriptions estimees encore necessaires ne saurait
sans preuve etre appelee une chicane ou une #inu-
tilite.

En vous exprimant nos remerciements pour
voire aimable communication, nous vous prions
d'agreer etc

Departement federal de Justice et Police:
sig. Häberlin.

Decisions de I'Office central.
(Suite.)

IX. Classification des Hötela; indemnite pees-
niaire en remplacement de eoagöe. (Voir les
sentences V, VI et VII).

Sentence dans l'affaire Q. J., chef de cuisine,
contre l'Hötel M. ä O.

Postulat-, du demandeur
1* Le defendeur doit etre tenu de lui payer, pour

la Periode du 15 juillct 1919 jusqu'ä ->a sortie,
un supplement d'appointements de fr. 150 —
par mois.

2° Le defendeur doit lui verser une indemnite pe-
cuniaire en remplacement des jours de conge
non accordes.

3° Les frais doivent etre mis ä la charge du de¬
fendeur.
Le demandeur motive ses Postulats de la

maniere suivante:
A la date du 15 mai 1919. il a ete engage dans

1 etablissement incrimine, en qualite de chef de
cuisine, pour 1'annee entiere. Le traitement fixe
dans le contrat etait de fr. 200.— par mois.

Lors de l'entröe en vigueur du contrat collectif
de travail, le defendeur a porte ce traitement ä
fr. 300.— par mois. Mais cette augmentation est
insuffisante. L'etablissement du defendeur etant
de Ier rang, le demandeur a droit ä partir du
15 juillet (date de l'entree en yisueur du C. C. T.),
au traitement de fr. 450.— par mois, confornie-
ment au poste IIa de Part. 4 du C. C. T.

D autre part, le demandeur n'a pas joui des
journees de conge prevues dans le contrat et
reclame de ce fait une indemnite pecuniaire.

Le defendeur conclut au rejet de la plainle. 11

conteste que son etablissement fasse parlie de la
Ire classe, dans le sens repondant au C. C. T. '

Consideranis de 1'OfTice central:
L'etablissement du defendeur appartient ä la

2me classe. Dans cette classe, le traitement minimum

d'un chef de cuisine est de fr. 300.-- par
mois. Le demandeur a declare lui-meme qu'il a
recu cette somine ä pactir du 15 juillet 1919.

En ce qui concerne les journees de conge dont
le demandeur n'a pas beneficie, il est constate
qu'en vertu de l'art. 19 du C. C. T., huit demi-
journees ,dc conge peuvent etre transformees en
vacances payees. Si le demandeur n'a pas recu ses
conges reglementaires, il lui reste le droit, en vertu
de l'art. i0 du röglement de I'Office central, d'in-
lenter devant le juge ordinaire, une action en paie-
ment de ces huit demi-journees, resp. quatre journees

entieres.
En consequence, I'Office central decide:

1° Le postulat 1 du demandeur est repousse.
2° Le postulat 2 est accepte dans le sens indique

plus haut.
3* II n'est pas prononce de frais.

Berne, le 19 decembre 1919.

* * *

X. Allocation supplömentaire de saison; indemnite

peenniaire en remplacement de eongös; transport

des bagages. Dans les etablissements de
Saison, 8 demi-journees de conge seulcment peuvent
fire transformees en 4 journees de vacances payees
et etre considerees comme donnant droit ä une
indemnite; la valeur de la libre station doit etre
mise en ligne de compte dans le calcul de cette
indemnite. Les recettes provenant du transport des
bagages n'ont pas ete supprimees par le C. C. T.

.Sentence dans l'affaire du portier A. contre
l'Hötel E. ä W.

Le plaignanl demande:
1* Qu'aux termes de l'art. 6 du C. C. T. il soil re-

connu qu'il a droit a une allocation supplömentaire
de saison de 15 % du 15 juillet au 5

novembre 1919;
2* Qu'on lui reconnaisse le plein droit de toucher

une indemnite pour le salaire, le logement et
la pension correspondant ä 6 journees de conge
dont il n'a pas beneficie;

3* Qu'il soil reconnu que le defendeur est tenu de
payer integralement au demandeur. malgre
I augmentation de salaire resultant du C. C. T.,
la retribution garantie dans le contrat d'engage
ment sous la rubrique «bagages».

4' Qu'iine decision intervienne au sujet des frais.
Le defendeur accepte la Ire demande.
Les autres demandes sont motivees comme

suit par le plaignant:
II n'a pas beneficie de (i journees de conge qui

lui etaient garanties. Son patron lui a offert une
indemnite de fr. 1.20 par jour. Ce calcul n'est pas
equitable. D'apres les art. 20 et 22 du C. C. T„
1 employe a le droit, pendant les vacances payees,
d'etre relribue sur la base du revenu minimum ga-
ranti, plus la valeur de la libre station (logement
et pension). Le revenu minimum niensuel garanti
de fr. 80.— ajoute ä une pension de 2me table
donne une indemnite journaliöre de fr. 6.—.

En ce qui concerne les revenus accessoires
du personnel de service (bagages, vente de cigares,
provision pour la location de voitures, etc.), il a
ete döclare expressenient lors de la conclusion du
C. C. T. que Ton se conformerait provisoirement
ä l'usage etabli. II a ele garanti au plaignanl pour
le transport des bagages des hötes, lors de s°'i
engagement, une indemnite spöciale de 50 cts. par
colis. II s'agit done ici d'une entente eontractuelle
qui n est pas detruite par le C. C. T. En consö-
quence, le patron doit rester tenu de payer ititö-
gralement au plaignant les indemnitös de transport

de bagages convcnues dans le contrat d'en-
gagement.

Le defendeur replique
Le plaignant a renonce volonlairenient a tonics

ses journees entieres de conge. L'employe a ötö
laisse libre de choisir lui-meme ses jours de congö.
Aucun contröle n'a ete tenu ä cet egard. En tout
cas, 8 deini-journees de congö seuiement peuvent
ötre transformöes en 4 jours de vacances.

L'ötablissement incrimine n'a pas de tarif de
bagages. II est certain que dans l'engagement une
retribution de 50 cts. par colis a ete accordee,
mais en ce moment le salaire en espöces ötait fixö
ä fr. 35.— et le plaignant devait en outre fournir
lui-meme le cirage necessaire. L'entree en vigueur
du C. C. T. a abroge les stipulations du contrat
d'engagement.

Voici les considerants de I'Office central:
Le plaignant n'a pas apporte de preuve eil ce

qui concerne les journees entiöres de conge dont
ilt n'a pas beneficie. La renonciation ä ces conges
n'est pas non plus demon|röe. Le döfeqdeur doit
etre tenu de payer ies 8 demi-journees seuiement
qui peuvent etre transformöes en 4 jours de
vacances payees. Dans le calcul de l'indemnile y
relative, il doit ötre tenu compte non seuiement
du revenu en espöces garanti, mais encore de la
valeur du logement el de la pension.

En-ce qui concerne la retribution pour le transport
des bagages, I'Office central estime que cette

indemnisation n'est pas supprimee par le C. C. T.
Celui-ci fixe ä fr. 80.— le salaire minimum d'un
portier, dont fr. 40.— doivent ötre payes en
espöces par l'hötelier, sans prejudice des pour-
boires poqr autant qu'ils atteignent ou depassent
fr. 40.-—. D'autre part, en vertu du cqntrat
d'engagement, le plaignant ne recevait effectiyement
que fr. 30.—, soit fr. 35.— en especes moins fr. 5.—
ä deduire pour le cirage, etc. Ii est hors de doute
que I'amelioration de salaire rösultant du C. C. T.
n'a pas eu pour but d'abaisser les revenus du portier

au-dessous de ceux qu'il touchait avant le
C. C. T., par la suppression de ses revenus
accessoires. L'Office central considerc qu'en raison de
la suppression de la taxe sur les bagages prötevöc

Hotel- mil Restart-

ABfritan. System Frisch.

Lahn amerlkan. Bnohftihrung
nut •Inein bewährten System
dafsh Unterrichtsbriefe. Hunderte
Tim Anerkennungsschreiben.
Garantiere für den Krfolg. Verlangen
Sie Gratisproapekt. Prima Befe-
reanea. Sichte auch gelbst in
Hotels und Restaurants Buchführung

ein; auf Wunseh aueh das
System des Schweizer Hotelier-
Vereins. Ordne vernachlässigte
Bäeher. Gehe auoh naoh auswärts.

All« Geschäftsbücher für
Hotels anf Lager.

.Frisch,Zürich I
apherexperte too

Ultata Sptzialhuraau der Schweiz.

Tapeten
zi Fabrikpreisen

von Fr. 1.- an
OH—tige BjnkanfRgelegeoheit
für "Wiederverkäufer. — An-
fcwgea erbeten an Postfach
18SS4, Helvetia-Platx, Zürich 4.

(J.H.4651Z.) 68

la stdieutseher Grosstadt (Nürn-
äsrg). 1st ein altrenommiertes, in
zentraler Lage (2 Minuten vom
ahtthef) gelegenes |7!6

HOTEL
ersten Ranoes

mit grossem Parterre-Restanraat
aa« 100 modera singorlchteten
Psamdsasiiamera

zu veritaHlen.
Preis llk. 1,600,000, was ungefähr
Fr. 110,000 wäre. Anzahlung nach
Veberrlnkunft. Offerten nnter
L.O #447 T an PubllcltnsA. G., Bern.

6 Kaan, event, auoh nnr Trio,smeht Engagement far Kur-
ert. Offerten erbeten unter Ch.
Z. L 1661 an Rudolf Mosse,Zürich. 1581 z. 1109 c

Verpackte

StrobMlme
empfehlen ab Lager

Goetschel & Co.
Ctaaux-de-Fonds.

Geröstetes Weizenmehl
Marke ,,Pfahlbauer'

1 Sopm u. San

ist unerreicht
in Qualität

Zu beziehen in allen

bessern Spezereihand-

lungen in Vjkg-Packung

ERteiMiHMM
Wildegg.

120 s

UUvi|oU^ /vvtv
QUuAvvte#u"1 " -0' 0 9

JA*

Metzgepei-Fleischhandel
^ Hermann Schlageter .F>IU)a

vorm. M. Zlngg ———
Kreuzplatz ZÜRICH Zollikerstr. 9

Fleisch- u. Wurstwaren in nur outen Qualitäten
Spezialhaus für Hotelbedienung. Prompter Versand.

Station olim&tdriqae du plate&u de Br6tfllle (BesanQon-Faniculaire)

A vendre ou ä louer
de 5000 m&tres-carre, servaut de restaar&nt — jardin, pare, maison
— i 50 mfctres da terminas da faaicaiaire. Bönefice 15 °/o net,
chiffre important. S'adresaer au DIrecteur du Punlculalre.

Buchführung
Abschlüsse, Nachtragungen, Neueinrichtung,
Inventuren, Ordnen vernachlässigter Buchhaltungen,
Revisionen, Expertisen besorgt gewissenhaft 104 b

E. Eberhard, Zürich
vorm.: Bär & Hohmann, Revisionsbureau
Telephon: Kloten No. 37 Bahnpostfach 100

Steigerungs-Publikation.
Der unterzeichnete Liquidator der Kollektivgesellsohaft Tho-

ann, Hotz & Cts. In Thua bringt Mittwoch, den SS. April 1020,
nachmittags 2</s Uhr, im Hotel Prelenhof n Thun üffsni.
ltoh zur

Versteigerung:
1. Di* der gemannte« Gesellschaft gehSrendalS

Kursaalbesitzung
ia Hofstettem. Gemeinde Thua-Goldiwll (Grandbnchblatt Hr. 516»

Katasterplanblatt 14,!Parse]le Kr.745), umfassend:
a) Das Kursaalgebäude, aas Stein, Ries nil Solz

erbaut nnd mit Schiefern gedeckt, brand versickert ontar
gr. 126 T. fllr Fr. 89,000.—.

k) An Cebfludeplatz, Garten und Parkanlagen
42 a. 56 ms. Grundsteuerschatzunp total Fr. 99,840.—,

2. Das mm Betriebe dieses Etabligsementea dienende, reich'
haltigeSMoblllar* im S6hatznngswerte von Fr. 47,000.—.

Der Kur8&al in Tbnn versprioht in der Hand einer tüchtigen
nnd umsichtigen Leitung ein leber sfähiges nnd lohnendes
Unternehmen an werden. Die reizende Lage in anmittelbarer Nhhe der
elektrischen, rechtsufrigen Thunersee-Bahn nnd Schiffsstation habea
dieses Etablissement von jeher anm beliebtestem Sammelpunkt von
Einheimischen mod Fremden hiesiger Gegend gestempelt.

Zwecks Besichtigung nnd Einsichtnahme der Steigernmors-
Gedinge wende man sich an dem' Untarieichneten, der am dieser
Steigerung freundlich einladet.

Thon, dem lt. April 1920. j l' £ Der ernanate'Litnidator:
H9T P Tit T F. Günter, lolar.

Verkauf von Hotelmoblliar
In Genf. Grosses, in bestem
Znstande befindendes Hotel-Restaurant-,

Cafa* nmd Küchenmobiliar
ist anf 1. Juni in verkaufen.
Reflektanten wollen sieh für nähere
Auskunft nnter 0 F 527 6 an Oreli
FDsslNAnnoncan, Oenf, wendea. mss

Bier-

untersetzer
empfehlen ab finger

Goetschel & Co.
Chaux-de-Fonds.

Heirat.
Hoteldirektor la Indien (juntr.

Schwei««), vorObergehend In der
Schweiz, «neht Bekanntschaft mit
geschäftatachtlger, netter
Hotellerstochter. Briefe nnr mit
Bild. Absolute Diskretion.
Anonymes nicht erwünscht. Antwort
erb-ten an Chiffre K. R. 2969
an Postfach 4933, Basel 2.

Zunerhaufen
gross«, gnt erhaltener

Pferd« - Omnibus
mit Gepäskwagen Gefl. Offartan
nnter Chiffre 8. D. 29S7 an die
Annoncen-Abteilung der Schweizer
Hotel-Revue, Basel 2.

I
Buchführung

speziell auoh für Hotels
und Restaurants besorgt
nach jedem gewünschtem
System prompt, zuverlässig
mnd diskret ns

Marg. Gloor, Seidengasse 14, Zürich
TelephonS.4037. Telegr.-Adr.: BrevetZUrich.

I
XiVk verkaufen: j

Ein 8-plätzls. Omnibus j

_ (ein- nnd zweispännig), so gnt wie nen. I
2946 Hdtel de la Palx, Genf, j

miiHiiniiinninnmiiiinni

das Qualitätskennzeichen

für
Alkoholfreie Weine

Konserven
Konfitüren
Kunsthonig
Kruehtsirupe
Zitronensaft

Alhoholfreie Weine und
Konservenfabrik]

lleilen. S2

Plattenpapiere

empfehlen ah Lager

Goetschel & Co.
Chaux-de-Fonds.

Gesucht für din Bommersaison
Jüllu. August ein Trio. Offerten
mit Ansprüchen bei freier Kost u.
Logis nnd Referenzen sind an
Postfach 5482 Castagnola-
Lugano su richten. 2752

Berghotel
anf bekannten., viel besuchtem

Platz, am Pas.age wichtiger
Bergpasse, mit

nachweisbar guter Frequenz,
agar wahrrend des Krieges,
altershalber an solventen Fachmann

günstig zu verkaufen.
Näheres durch G. Maurer,
Snlez. 2963 J H1910 B

Vorzugsofferte:
Kaffee, Rest.-Mischung, geröstet oder gemahlen Ii Fr. 4.40 p. Kg.
Kaffee, Hotel-MiBchung, » „ » „ 4.90 „
Kaffee, Fremden-Mischung „ „ „ 5.40
Kaffee, Menado-Misohung „ „ „ „ 6.— „
Kaffee, Angestellten-Mischung, gebrauchsfertig, „ 3.80 „
Tee, I. Indische Spezlalmischung für Hotels ä „ 9.— „
Japan-Salm, Originaldose ä ca. 620 Gramm, „ 2.50 in
Sardinen, I. Portug. Oel 4 Fr. 1.— und 1.25 per Dose
Gewllrze, sämtliche offen u. in Paokungen, ganz u. gemahlen.
Ed. Widmer & Co., Hänngstr. 17, ZUrlch 1, Tel. h. 2950.

Kaffee-Import - Kaitee-Grossrösterei - Gewürzmühle.

Association.
Hdtelier, dlsposunt de 3 k 400,000 fr argent snlsse, anrait
Toccasion de s'associer et de prendre, en France, la direction
d'nn grand hdtel modern» de gros rendement. Occasion
unique. Ecrire sons chiffre G. D. 2064 au Bnrean des annonces

de la Revue Suisse des Höfels» Bäle 2.

BÖ*iER

FRERESj

SWISS CHAMPAGNE
La plus

A.NCItNNE MAISON SUISSI.

f,' Fordet <n 1814.- 3 Keuchätet

EXPOSITION DE BERNE I91A

' MEDAILLE D OR

avec lelicitatlons dir -Jury

Concierge na„
Mitte 30er, seit 'mehreren Jahren in erstklassigem Familieahaose
tatig, sucht Ähnlichen Posten» mach in grossem Passanten-
kotel. Offerten unter Scontrlno 30, Ufficlo poftale, Lugano 1. 6794

Tamilicn-Pension l Rg$.
daz ganze Jahr geöffnet, zwischen Vcvoy und Montreux
gelegen, ist aus Gesundheitsrücksichten zn übergeben,
35 Betten, gesicherte und »tändige Kundschaft. Für
Auskünfte wende man sich nnter Chiffre D 22922 I. an

Pablleitaa A.-G.. Lausanne. 5T89

Gelegenheitskauf.
Prima elektrisches O. F. 38Z4A

Orchestrion Rupteid
Friedensware, 6 Register, 7 Instrnmente. 2.80 m. Höhe, 100 Spiel¬

rollen, 2 Ferneinwttrfe ete. etc. nnd allem Zubehör.
Näheres durch Hugo Beichten, Greifengasse 28, Basel.

Schweizer Hotelier
der demnächst durch Verkauf des gegenwärtig inne¬

habenden Geschäftes frei wird,

wünscht Dfrektion
eines Hotels, mit seinen zwei Töchtern. Gell.
Offerten sub Chiffre M. R. 2968 an die Annoncen-
Abteil. der Schweizer Hotel-Revue, Basel 2.



stir les ijiciiK. line certaine anginen latum <lu

chifTrr des pmirltoires est probable
IIn eoiise<iueiiee. l'OITirc central ilEriilo

I* II Ii y a plus lieu de juger sill' la deiiiaude I. du
moment quelle a ele acceptee

2° II esl reeonnii au plaignunl le droit d'etre in-
deinnise pour (|ualre journees entieres de va-
eanees payees, dans le sens des eousideranls

3° La deiiiaude du pluißlinnt lendanl ä l'obtentidn
de l'ilidemiiite de baKUKes potir les mois d'aoüt
et Mlisanls est ai-eordee dans la proportion du
50 '/•.

4' II n'esl pa.s prononce de frais.
Berne, le 20 deeembre 1910
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L'industrie höteliere en Amärique.
(Impressions reeueillies par M. S. .Scheiileßger.

participant au voyage .suisse d'eludes eeonomiques
aux Klats-Unis).

Comme toutes les autres industries d'Ainerique.
l indiislrie höteliere a passe dans ce pays, au cours
des dernieres unnees, au systenie d'exploilation en
grand. I.'un apres Lautre, des liötels gEants, places
sous la direction de personnes rompues ä tous les
secrets du metier, soul ouverts au public par des
groupeinenls financiers. Depuis longteinps, je
caressais le projet de voir de nies propres yeux
ce fonclioiinement en grand de Lbötellerie: j ai pu
enfin realiser moil desir I'annee derniere, en me
joißnant ä la commission suisse d'eludes qui s'est
rendue en Anierique.

A Bord du « Botterdam ».

I.e 27 aoi)l. nous partimes par train special pour
I'aris el Bouloßne. Le 28, nous nous einbarquämes
a bord du paituebot •Botterdam», de la Lompagnie
Ilollande-Anierique. Apr Es on/e jours de traversee,
nous arrivions ä New York.

•Neils I'occa.sion pendant le trajet, grace ä I'obli-
geance du Head-Steward et du cuisinier-chef, de
visiter Limmense palace flotlapt, avec ses dix
etages. Nous avions ä bord 700 passagers de
lere lasse, 850 pasasgers de lie classe et sculenient
13 passagers de Ille classe. Ceux-ci Etaient si peu
nombreux ä cause des formqlites ä remplir pour
oblenir Laiitorisation de penetrer dans les Etats
de LUnion. Le personnel du navire comptait
780 personnes.

Lex loctui.r publics. Us soul organises de la
facon la plus moderne. Les passagers de lere classe
nolammcnl avaienl a leur disposition de luxueux
salons de reception, des Salles de lecture el de cor-
respondance, des salons de jeu et des fumoirs, ainsi
que des restaurants parl'aiteinent inslalles. Les
passagers pouvaient en outre se promener dans
deux endroils speciaux, Tun iiinEnagE en boulevard,
Lautre en place de jeu el de sport. Les salles ä

manger sunt de la plus haute elegance. Les
passagers de lere classe niangent par pelites tables,
lis pcuvcnt choisir dans un Menu les mets qui leur
conviennenl. En He classe, on a la table d'höte.
Un orchestre d'artistes choisis agremente les repas.

Les cabines. Comme pour les chambres d'hö-
tels, le prix des cabines de paquebots varie suivaiH
leur situation, leur grandeur et le nombre de lits.
Leur installation est parl'aite. Le plus petit espace
y est soigneusemenl utilise. Tout est d'une proprele
meticuleuse. Des ebainbres de bains sont mises
gratnilemenl ;"i la disposition des passagers.

C.uisine. Les locaux reserves 5 la cuisine et ä

LolVice se Irouvent entre les salles ä manger de

lere el de He classe. lis sont \asles el amenages
comme line cuisine d'hötel de ler rang. Les tour-
nraux ue soul pas places au milieu de la cuisine,
niais conlre la paroi du navire. Le rechaud pour
les aliments, tes assietles et les services est ä pro-

ximite immediate. Le garde-inanßer. le gril. la
patisserie, la boulangerie. la cafeterie. les appa-
reils automatiques pour la cuisson des ceufs. etc.
sont egalement ä la portee du personnel.

I.es locuus de refriueration. Ces locaux sont
I'objet de soins minutieux, car c'est lä que l'on
conserve toutes les denrees alimentaires dont on a
besoin pendant la traversee. Chacun d'eux est
amenage conl'ormemenl :i son but special. Les
neufs, le lait, les legumes, le beurre. le froniage, les
fruits, la viande, le poisson et la volaille sont
conserves separement .el dans la temperature qui leur
convient. La temperature est abaissee au moyen
de-Lacide carbonique. La surveillance de tous ces
locaux est confiee ä un personnel special, distinct
du personnel des cuisines. On m'autorisa ä
examiner le contröle des approvisionnements, afin que
je puisse me rendre compte des quantites enormes
de denrees necessaires pour une seule traversee du
colosse flottant. Je note en passant 24,000 Jrilos
de viandes diverses, 6,600 kilos de volaille, 4,700
kilos de poisson, 40,000 oeufs, etc. La Compagnie
achele tous ces approvisionnements en bloc et pour
tous ses navires. Le chef de cuisine n'a pas ä s'en
occuper. II n'en connatt pas mEme les prix. Son
seid devoir, m'a-t-il dit, est de satisfaire tops les
passagers. Et la nourriture en efTet Etait excellente.
Le personnel etait extremement scrviable el poli.

L'arrivee ä New York. Nous entrames dans le
port de New York le 7 septembre, mais c'est le
lendemain settlement que nous piimes debarquer
;i Hoboken. Quel imposant spectacle ofTre la grande
villc au voyageur arrivant du cöte (le la mer, avec
ses immenses gratte-ciel entoures de fuinee et de
brume.

Nous descendlmes ä l'Hölel Mc. Alpin, pn bäti-
pient neuf contenant mille chambres, propriEtE
de la Societe Waldorf-Astoria. Ma chambre se
trouvait au 22e Etage. Quand on m'indiqua cette
hauleur, je ne pus me defendre d'une impression
quelquc peu desagreable. Mais ce sentiment ne
dura guere. Du resle j'eus l'occasion d'en eprouver
bien d'autres pendant mon sejour en AmeriqUe.

L'industrie hötplifere
exploltEe comme grande Industrie.

J"ai pu etudier en Amerique la facon dont on
exploite les hotels gEants. Partout j'ai EtE recu
avec le plus grand empressement. Tous Jes
Etablissements oil nous despendimes etaient bondes.
Mais ä mon avis ces Etablissements mEritent bien
plus le popi de fpbriques ou n'iniporte quel pom
rappelant la grande industrip que le nom d'hötels.
Le client jouit ceFtqinement dp tout le confort
dEsirable, mais il est et resle un simple numEro.
L'atmosphere de Sympathie, le sentiment du chez
soi font complEtement dEfaut. On m'a alHrmE
souvent que l'höte amEricain aime cependant ä

etre appelE par son nom, mais je doute que cela
sojt possible dans de pareilles conditions. Une
fois le client installE dans sa chambre, il est aban-
doqnE ä lui-meme. S'il pose une question, on lui
donne tous les renseignepients qu'il peut souhaiter;
autrement personne ne s'occupe de lui. Le client
ne trouve pas seulement 5 l'hotel le gite et le cou-
vert; il peut y acquErir tous les articles nEcessaires
ou agrEables ä un voyageur: habits, linge, chaus-
sures, parfumerie, bijouterie, fleurs. Des maga-
sins divers sont en communication directe avec le
vestibule de l'hotel et sont exploitEs par l'hotel
lui-meme.

A LintErieur de l'Etablissement, Lorganisation
est modele et le contröle Ires exact. Le tElEpfjope
avec LintErieur et LextErieur, ainsi que le tEIE-
graphe et mEme des machines ä calculer sont
installEs partout. Le directeur gEnEral d'une sociEtE
propriEtaire d'un ou de plusieprs hotels esf pespon-
sable de toute la gestion. Les difTErenles sections
jointes ä J'hötel proprement dit comprennenl toutes
les branches de l'industrie et du commerce. Chaque
chef de dEpartement est ä son tour responsable,

dans son rayon, aussi bien du personnel que de
Ig lionne marche des affaires. II n'y a pas comme
chez nous un directeur pour chaque hotel appar-
tenant ä une sociEte.

L'interdiction de la consommation (le Lalcool
dans tous les Etats de LUnion a portE un coup
terrible ä l'industrie de l'hötellerie el de la restau-
ration. II est maintenant impossible d'obtenir ä
l'hötel n'iniporte quel alcool. Certains restaurants,
il est vrai, servent encore ä la demande des clients
du vin et des liqueurs, s'exposant ainsi ä subir les
rigueurs de la loi. Ces Etablissements sont tous
desservis par des Etrangers. On comprend aisEment
qu'ils ne dEsemplissent pas.

Dans chaque hotel se trouve mi bar ou salle
ä boire. Comme avant l'interdiction de Lalcool,
ces bars sont dEcorEs de bouteilles de tous genres,
avec les Etiquettes les plus allEchantes. Mais leur
contenu est toujours « sans alcool ». Un barman
m'alTirma qu'avant la guerre on encaissait jour-
nellement dans son local de 1500 ä 2000 dollars;
la recette est toinbEe aujourd'hui ä 2 ou 300
dollars!

On sert partout de la biere, mais elle lie doit
pas contenir plus de 1 % d'alcool. On s'est habi-
tpE dEji\ ä ne lioire aux repas que de l'eau glficEe.
Par contre, on danse! Les repas sont servis par
petites tables. Le service est fait ä l'anglaise, par
assiettes. Ce n'est qu'en mangeant ä la carte que
l'on peut voir un plat faire son apparition sur la
labje. Le service :'i l'anglaise est usite meme dans
lgs grands banquets de deux mille couverts et plus.
Mais chacun a du moins son assiette, et c'est l'es-
iscntiel! Le dessert et le cal'E sont places devant le
client avant mEme qu'il ait achevE le potage et
la viande... Je prEsume que ces repas « en masse >

ne seraient guere apprEcies dans nos hotels suisses.
i Le vestibule. Les vestibules des hotels amEri-
cains sont amEnagEs d'une maniere ä la fois pra-
liqpe et luxueuse. Chacun peut y pEnEtrer, mEme
s'il n'a rien ä faire ä l'hötel. La foule y circule
comoie sur les boulevards d'une grande ville. Les
vestibules d'hötels sont le rendez-vous du monde
des affaires, qui trouve Egalempnt ä sa disposition
des locaux de conferences et de rEceptions.

Pres de LentrEe principale. le concierge est
installE avec son personnel. II ne porte pas partout
l'uniforme. A proximitE de la löge du concierge
sont le local de rEception, Ja cajsse, le bureau de
renseignements, etc.. - (a suivre).

CD "

Ravitaillement.

Charbon.
Le Conseil fEdEral s:est occupE dernierement

de la question de l'approvisionnement de la Suisse
en charboq. II a enyisagE les mesures ä prendre
afin de mettre ä la disposition de la Centrale des
tnarbons, A Bale, les moyeps nEcessaires pour faiire
d'importants achats dan's le courant de 1'EtE.

Les chemins de fer amEricain's ont pu recop-
stituer leurs rEserves d'avpnt la guerre, de sorte
que l'exportation du charbon amEricain va re-
prendre sur une grande Echelle.

Pas de pain blanc. i

L'Office fEdEral de I'alimentation vient d'invi-
ter de nouveau les Gouvernements des cantons A

surveiller strictement 1'exEcution des prescriptions
en vigueur sur la mouture e.t A interdire en
particular l'emploi de la farine blanche pour la
fabrication dp pain en gEnEral pour les personnes bien
portantes. Cette consommätioh est, a son avis du
moins, un luxe jnjustifiable a l'hpure actuelle.

Le prix des porcs.
Le prix des porcs gras est lopifiE, en certains

•endroits, de fr. 5.— et fr. 4.50 a fr. 3.&0, ce qui
n'empfiche pas les bouchers et les charcutjers da
contipper A vendre la vian.de de fr. 6.— a ff.^8.—.
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Petites Nouvelie» [jjI
Mensuration des glaeiers. En 1919, le personnel

forestier suisse a voue une attention speciale a
I'observation de la marche des glaeiers. 79 glaeiers
ont Ete observEs, soit 23 de plus qu'en 1918;
comme il y a en Suisse 500 glaeiers, cela repre-
septe le 15 pqur cent seulement du nopibre total
des glaciers. La pEriode actuelle se distingue par
une tendance A l'ayance des glaciers. Le 68,5 popr
ceht des glacie'rs observes ont gagnE du terrain, le
5 pour cenf spnt restEs statiorinaires et le 26,5 pour
cept ont reculE. L*e glacier supErieur de Grindei-
wald a sufei notamment une Augmentation
considerable, qui impressionne -vivement les connais-
seurs de cette magnifique contrEe.

Statistique hötellEre. Le Bureau cantonal de
statistique de Geneve a repris cette annee le de-
pouillement des renseignements donnes par les
directeurs d'hötels et dp pensions sur. le mouve*
ment des voyageurs et des touristes. Le relevE en
est fait par quinzaines. Voici les' resultats des cinq
premieres quinzaines de l'annEe courante: ler au
15 janvier: 4022 personnes, 16 au 31 janvier 3497
personnes, ler au 15 fEvrier 3494 personnes, lß qu
29 fEvrier 3728 personnes, ler au 15 mars 3960
personnes. Sur les 3960 voyageurs descendus du
Jer au 15 mars dans les hotels et pensions de
Geneve, 1855 etaient Etrangers A la Suisse. Qn y
complait notamment 111 Allemands, 63 Autrichiens.
27 Beiges, 68 Espagnols, 667 Francais, 150 ressor-
tissants de la Grande-Bretagne, 53 Grecs, 64 Hol-
landais, 116 Italiens, 78 Russes, 36 TchEcoslo'vgftues,
35 SuEdois, 96 AmEricains des Etats-Ünis, 28 J'apo-
nais, 27 Turcs.
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Le eours du mark dans lea ehemins de fer. —
O. S. T. Apj-es de Jongs pourparlers avec ja Direction

,gEneraIe''des Chemins de fer de l'Etai badois,
au sujet du paiement en valeur suisse des billets
allemands A BAle, le DEpartement fEdEral des
chemips de fer est parveijp A fgjre admettfe que
Jp mark spft caltulE A rgispp fjp 30 cj^. pour les
Parcours allemands des le ler mars 1920 au lieu
de 60 cts. comme e'etait le cas prEcedemment. De
la sorte on se rapproche sensiblement du cours
fdoyen. Des pourparlers se poursuivept encprE'.

Lopdres-New York par les airs. Plusipprs
grandes fabriques anglaises d'aEroplanes projettent
4'ipstifuer un service aEriep de Londres A Npw-
York par dirigeables. On emploierart dans Ge but,
eii les transformant, des dirigeables dont le göu-
vernement anglais compte se dEbarasser. II y au-
rait deux voyages pap semaipe et les dirigeables
porteraient des passagers et dps paqu'ets. Ppur Ip
moment on s'occupe de s'assurer des fon(|s, car
upe entreprise de ce genre exigerait un capital de
125 millions de francs.

HOLLAND.
Vertreter dee Internat. Verkebrsbnrean Amsterdam-
Haag: E. W. Kraal, BosabergS'trasse 48, ZOrlib 2.

LUZIRN, Hotel u. Pension Wagner.
Voile Sfidlage. Prima Rüche. Fliess. Wasser in den
Zimmern. Mittlere Preise. C. Wagner, Besitzer.

Bonsbücher
empfehlen ab Lager

Goetschel & Co.
Chaux-de-Fonds.

A vendre oil
A louer
k proximltd de Bex

hSMdetnontap«
d'aneieaaerenommde. S'adre.ser
aax aotalres Paillard & Ja«
queaod i Bex. un ri im

A louer "M
a Lautaane pour cause de ddpart

H ö t e 1
4e II* task, situation anlguo, 75
cluuftbres, bei inventaire, conditions

aTiintageuses. S'atlrosaer
a N. IVI., Rio do la l)61e 1.
Lanianne, en ladlqant capital
disponible. (14579 X) 5799

Zu verkaufen
sn günstigen Bedingungen :

Neu gebautes

HOTEL
14 Zimmer, 6S*le. grosse Keller-
rkume, Kslrlch, Garage and ca.
2S00 m* eingefriedetem Garten,
direkt am See, r.wel Minuten von
der Buknstatlon u. AehtBlftnde am
L.nganer-See. Nlheres unter
ChlKre H. E807 0. durch Publl«
cltnt A.-O., Lugano. 5198

Wegen Umzug grosses,
prkchtlgea

BUFFET
h m. lang, J m. 30 hoch, billig

zu verkaufen
^eatnell mit Ladentisch, sehr
passend fUr Restaurant. Con«
flserle Kaufmann, Monbtjou-
«trasse 19, Bern. i961

Papierservietten
empfehlen ab Lager

Goetschel A Co.
Chaux-de-Fonds.

Cafe-Mobiliar-

Verkauf.
Infolge Verkaufs des Oafd-

Wintergarten,Stampfenbaeh8tr.8,
ZUrioh 1, ist sämtliches Mobiliar
vom Cafö, wie Marmortisohe,
grössere nnd kleinere schone
Dirans, Kleiderständer» messing.
Schirmständer, Galeriestangen in
Holz und Messing, Frauenlob-
latnpen, I kompletter kupferner
Wiener-Kalteeherd, 1 Kaffce-Buf-
fet mit Glaswand, 1 doppelter
Risschrank mit Marmorplatte nnd
Glasaufsatz, 1 Gasherd, 4 elektr.
Tischlampen, Bett'grohr, diverses

Silber« Etageuküchen-
ständer eto 2 vergoldete Buffet-
ständer, Löffelbecher, bO Tabletten,

preiswert sa verkaufen.
Nähere Auskunft unter Telephon
6114» Hottingen. sm (K.iur«)

lau
fflr die Schweizer Hotellnduetrle

in deutscher, französischer u.
italienischer Sprache können
zu jeder Zeit vom Centralbureeu
des Schweizer Hotelier-Vereins

In Basel bezogen werden.

Ungeziefer

aller Art, vertilgt restlos «I BQr~
gisser» Küsnacbt-Zürlch.

Pacht
oder

Tausch
SeriSse, tnohtlge Leote suchen

Landgasthof
oder kleineres

HOTEL
in Bahnhofnähe " vorläufig
pachtweise su übernehmen.
Ks kommen nur Objekte mit
Nebenerwerb in Be-
trao tt. Eventuell wäre Tsusch
gegen gut erhalteoes Wohnhaus

am sehweiserlacbeo
Bodenseeufer (grosser
Verkehrsort) nicht ausgeschlossen.

Offerten unter Ohiffre
kO. F. <361 St. an Orell FOssM-
rAnaonctn, St. Gilten. 4305

VERSILBERUNG
von abgenutzten

Essbestecken, Tafelseräten etc.
In (einer and solider Ausführung. — REPARATUREN.

Hans Mae der, vormals C. Erpf.
Vernickelungsanstalt, Mfihlenstrasse 24, St. Gallen.

Telephon 80 34. 70 K 7478 B

Nur wegen Todesfall, aus freier Hand, sofort

zu verkaufen
kleineres, aber weit und breit bekanntes

HOTEL
mit bestfrequentiertem Weinrestaurant
am Platze. Stallong nnd Garten. Aeusserst
gflnstlge Gelegenheit für Küchenchef mit tüoh-
tiger Frau. Sur Selbstreflektandea (keine
Vermittler) beileben Anfragen nnter Ohiffre
P. I. 2048 an die Anu.-Abt. der Schweizer

Hotel-Revue, Basel 2, sn richten.*

Prima Restaurant in Basel
an erstklassiger Geschäftslage im Zentrum der Stadt.
Solider Neubau, modern eingerichtet, mit sehSnen Wirt-
schaftslokalltftten, nnd sohlnem, komplettem Inventar,
naobweisbar rentables Beschilft. Zinsertrag des Hauses
ca. Fr. 10,000.—. Kaufpreis Fr. 200,000.—, inkl.
Patent. Anzahlung Fr. 40.000.—. Aus Gesundheitsrücksichten

sofort zu verkaufen, eventuell Ueber-
nahme vor der Basler Mustermesse. Auskunft
erteilt die Firma C. Volderauer ia Basel, kanfm.
Termittlnngs-Burczu. (3073) 108

1

Wir kaufen
r

; ganze nnd halbe

(bampagner-,

ftsti- und Waadt-

ländcr-Flaschen
in grösseren «. kleineren
Posten und erbitten
Offerten mit Angabe von
Quantum und Preis, gga

Meilen.

Erstklassiger

Tennis-Trainer und

Lehrer
(Oesterreich*!-)

prima Referenzen und Zeugnisse,
sucht Stelle per sofort Offerten
unter Ohiffre 0. F. 1956$, an Orell
FOssli-Annoncen, Solothurn. 4303

Die Mitglieder des
«nuiuiiiuiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiiHiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiui

Schweizer Hotelier-Vereins
l

sind gebeten, bei Deckung; ihres

Bedarfs die Inserenten der

„Schweizer Hotel - Revue"

zu berücksichtigen und sich bei

allen Anfragen u. Bestellungen
aufdasVereinsorgan zu beziehen

Speiseforellenl
Lebend-Yersand. Garantiert gesunde "Ware.

Höflieh empfiehlt sieh o r 70M r
^Fischzuchtanstalt Muri-Aargau.J Zahnstocher

empfehlen ab Lager

Goetschel & Go.
' Chaux-de~Fonds.

Sekretär-Chef de reception
Schweizer, Anfang 30er, gewissenhafter Charakter, gnrachenfrnn-
rilg, bilanzsicherer Buchhalter und flotter Korrespondent, sucht
Engagement. Erstklassige Referenzen Gefl. Offelten
5795 an Postlagerkarte 22, Lugano. Pc 5916 0

Häconl919
Fr. 1 20 per Liter in Leihgebinden,

franko Talbahnatation.

1911"
Qnalitätsweine

zn konkurrenzlosen Preisen.
Bezug direkt vom Produzenten.
Anfragen erbeten an Postfach 20 122,
Beatenberp. 29c 5

Einspänner-Omnibus
4— <5 pl ätzig, wegen" Platzmangel

zu verkaufen.
Anfrage* unter Chiffre F. R. 3971 an die Annoncen-
Abteilung der Schweizer Hotel-Revue, Rasel 3.

Zu kaufen gesucht
«in sehr gut erhaltener ->

Einspänner Omnibus.
Offerten inter Chiffre G. R. 2960 an die Annoncen-Abteilung der

Schweizer Hotel-Revue, Basel 2.

Zu uerhaufen.
Bereits neuer, schüner

Hotel Omnibus
Fin- und zweiApilnnig, ist ZUverkaufen oder gegen alteren
zu vertauschen. Anfragen
aub Chi fire S. B. 2970 an die
Annoncen-Abt der SchweizerHoteURevue, Basel 2.: $

: :l Die t• X

I Direktionsstelle
[ eiaes Hotel I. Ranges vor 2*0 Betten ia |
t 8t. Moritz ist neu zu besetzen. Anmeldungen |
1 sind xu richten sub Chiffre h "784 Ch |
j au die Poblicitas A.-G., Ciiur. 5791 |
i i: 1
: j

Pension i
zn verbauten in bester
Lage Lugano's. Offerten
sub Chiffre Be 6010.0 an
Publicitas A. G., Lugano.

•Iii1

Schema
für

Hotelbuchhaltung
von A. Egll und E. Stlgeler.

•Ein Leitfaden für Hoteliers,
nebst Musterdurste llung der im
Rechnungswesen eines
Hotelbetriebes notwendigen
Geschäftsbücher. 11 separate
Broschüren. Preis Fr. 7.S0
(Nachnahmeporto 50 Cts.) Zu

beziehen durch die

Schweizer Hotel-fiefne, Basel

oder die Buchhandlungen.

Chef de cuisine
(Suisse ranfais)

de premiere force, avec brigade de cuisine et pAtisserie,
eat demandE de suite pour grand restaurant de luxe.
Adresser öftres et rEfErences i H. le Directeur de

1'AthEnee-FaIace, Bucarest (Roumanie). 2959

Direktion
sacht Schweizer, 38 Jahre, in allen Teilen der
Hotelbranche erfahren, der 4 Haupt-prachen mächtig. Beste
Referenzen. ' Offerten unter Chiffre D. Bf. 3966 an die
Ann.-Abteil, der Schweizer Hotel-Revue, Basel 3.
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Aide de culslne gesucht in besseres Restaurant in Zurich.
8ollder, sanberer Arbeiter. Onte Behandlung. Offerten mit

Zeugniskopien and Harke erbeten. Chiffre 182B

Aide de culslne, tüchtiger gesucht. Saisondaner Ende April
bis Oktober. Offerten unter Angabe der Gehaltsansprüche

aa Hotel Vltznauerhof, Vitznau. (1830)

Alde-Couvernante d'öconomat far sofortigen Eintritt
gesaeht. Zeugniskopien und Photo an Dir. F. Attenhofer. Baur

au Lac, Zürich. (1834)

a pprentl semmeller est demande par l'HAtel Savoy ä
A Lausanne. (1831)

Buffetdame, tüchtige, jüngere, per sofort gesacht. Offerten
an Grand Catd Restaurant Mttropol, Zürich. (18161

Chef de culslne, für Hotel II. Banges gesuoht. Jahresstelle.
Eintritt 1. Mai. Chiffre 1841

Economat-Couvernante gesucht in Hotel der französ.
Schweiz. Jahresstelle. Offerten mit Altersangabe, Gehalts-

ansprachen, Fhoto und Zeugniskopien erbeten. Chiffre 1824

Gesucht für die Sommersaison in grosses Kurhotel in Gran¬
banden : Officegouvernante. Kfichengouvernante,

Kaffeeköchln, Saaltöchter, einige Aides de culslne,
täohtigo Glätterinnen. Chiffre 1773

Gesucht fur die Sommersaison in erstklassiges, mittelgrosses
Hotel imEngadin: 1 jüngerer, selbständiger chef de

Culslne, der in Entremet bewandert ist, 1 Portler d'etage,
1 Saaltochter, Offerten mit Photo nnd Gehaltsansprüchen
erbeten. Chiffre 1898

Gesucht an sofortigem Eintritt für Jahresstelle: Küchen'
Mädchen, Llngerlemädchen, Wäscherin,

Kellermeister. Casseroller für 1. Mai. Chiffre 1786

Gesucht für grosses, erstklassiges Berghotel der Zentral¬
schweiz. Saison Hltte Mai bis Mitte Oktober: I Buffet-

frfiuleln. junger Sekretär für Warenkontrolle, erfahrene
Lilngöre, Saal- und Restauranttöchter,
Zimmermädchen, l Schreiner, l Meisterknecht. Photo mit
Zeugniskopien und Retoarmarke erbeten. Chiffre 1787

Gesucht.: Chefköchln oder Koch, energisch, in .allen
Teilen tüchtig, auch in Patisserie bewandert, In Hotel von

50 Betten. Offerten mit Gehaltsansprüehen erbeten. Chiffre 1781

Gesucht fUr nächste Sommersaison: 1 Köchln neben Chef,
1 Küchenmädchen. 2 Zimmermädchen, lSaaltochter, 1 Hausbursche-Portler. Eintritt Hai-Juni. —

Offerten mit Zeugnisabschriften, Photo und Altersangabe an
Pension Friedegg, Aeschi, Thunersee. (1792)

Gesucht: Koch oder Köchln für allein, in bessere PenBion
(Engadin); müssen eine sorgfältige, bürgerliche Küche

verstehen nnd nach In der Patisserie bewandert sein. Solid, sparsam,

gnter Charakter Hauptbedingungen. Sommersaison Juni-
September. Chiffre 1738

Gesucht für Sommersaison: Portier, tüchtige
Saaltöchter, Pätlssler, Kochvolontärln,

Tellerwäscher (nicht Maschine). Offerten mit Zeugniskopien und
Photo erbeten. Chiffre 1788

Gesucht auf Anfang Mai in Hotel nach Interlaken : 1
Zimmermädchen, welches etwas vom TiBchservice kennt,

1 Restaurationstochter, 1 tüchtige Tochter neben Chef,
1 Küchenmädchen, 1 junger Portler. Offerten mit Zeugniskopien

nnd Photo erbeten. Chiffre 1805

Gesucht in ein erstklassiges Familienhotel der Ostschweiz:
Bureaufrfiulein für Kasse, Korrespondenz etc. Vertrauensposten,

Jahresstelle, Eintritt event, sofort. Hotelpraxis nnerläss-
lloh, Sprachkenntnisse, Maschinenschreiben. — Zum 15. Juni:
Jüngerer, lediger Oberkellner, gewandt nnd erfahren;
Gouvernante gönörale, erfahren in Küehe n. Magazin ; Küchenchef

bezw. Chefkoch für feine Küche bei reduziertem Betrieh
mit einem Aide. Offerten mit Zengnissen, Photo und
Gehaltsansprüehen erbeten. Chiffre 1819

Gesucht: I. Aide de culslne, für die Sammersaison, event.
Jahresstelle, Eintritt Mitte Mai. Nur erfahrene Bewerber

mit Ausweisen über mehrjährige Tätigkeit in eistklassigen
Häusern wollen sich melden unter Angabe der Gehaltsansprüohe.
Schreiner für sofort auf mehrere Monate. Bedingnng :
Erfahrung in allen Mübel- und Polierarbeiten, sowie in Bauarbeiten,
eigenes Werkzeug. Gehaltsansprüohe angeben. Offerten an
Direktion Hotel Monopol, Lurern. (1814)

Gesucht für Berghotel Im Glarnerland: 1 Küchengouver-
nante, 1 Sekretärin, 2 Saallehrtöchter, l Pätlssler,

1 Katfeeköchin, 1 Wäscherin, l Zimmermädchen,
1 Llngäre. t Chiffre 1817

Gesucht für Sommersaison io Haus ersten Ranges, St. Horitz:
Bilanzsicherer Sekretär oder Sekretärin, Oberkellner

oder tüoht. Obersaaltochter, Saaltöchter, Tochter
für Zimmerservice, Resiauranttochter, bewandert
in feinem Restaurationsbetrieb, Butfetfräuleln, Barmaid,
Chasseur, Littler, Conclörge-Conducteur, Etagen-
portler, Zimmermädchen, Olficemädchen, Längere,
Wäscherin, Büglerin,Keilermelster.Keilerbursche,
Katreeköchin, Küchenmädchen, Casseroller, Aide
de culslne, Pätlssler. Ausführliche Offerten mit Zeugniskopien

und Bild an Postfach 13061, St. Moritz. (1826)

Gesucht per circa Mitte Mai für das Grand Hotel Victoria in
Interlaken:ErstklassigerChef-Pätissier. Kaffeeköchln,

Casseroller, jüngerer Kellerbursche, Wascherinnen.
Saalkellner. (1825)

Gesucht für grösseres Hotel im Berner Oberland für die
Sommersaison: 1 Pätlssler, 1 Couvernante für Etage

und .Economat, 2 Saaltöchter, 1 Restauranttochter,
-1 Portier. 2 Zimmermädchen, 1 Wäscherin, 1
Glätterin, 2 Olficemädchen, 1 Kaffeeköchtn. 1 Casseroller,

1 Hausbursche. Offerten mit Zengniskopien, Photo
nnd Gehaltsansprüehen erbeten. Chiffre 1823

Gesucht für sofort: Gebildete, seriöse Toehter als Gehilfin
Im Bureau nnd Stütze der Hausfrau. Kenntnisse des

Rotelbetriebes, speziell Im Saalaervice, werden verlangt,
Vertrauensatelle; eine tüchtige, selbständige, I. Saaltocnter,
prachenknndig und servicegewandt; eine jüngere, seriöse
Saaltochter. Offerten mit Zeugniskopien u. Pnoto erbeten. Ch. 1820

Gesucht in Hotel nach Elims für Sommersaison: Portier,
tüchtige Saaltochter, Zimmermädchen,

Kochvolontärln, Köchln, Küchenmädchen. — Offerten mit
Zengniskopien and Gehaltsansprüchen an Pension Kahn, Basel. (1829j

Gesucht für Hotel des Berner Oberlandes auf Anfang Juni:
Ein tüchtiger Koch für allein, 1 Couvernante generale,

I Obersaaltochter, l Köchln, l Alde-Pätissler,Saaltöchter und Zimmermädchen, l Portler far allein,
1 Wäscherin, 1 Gärtner per sofort. Chiffre 1840

Cesucht für erstklassiges Saisouhotel: Etagenportier,Casseroller, Messerputzer, Küchenbursche,
Aide de culslne, Küchenmagd - Cemüserüsterln,
Aagestetltenzlmmermädchen, Littler, Chasseur.
Offercen mit Gehaltsansprüehen erbeten. Chiffre 1821

Gesucht per Anfang Juni nach St. Moritz in kleineres Familieu-
holel 1. Ranges : Erste und zweite Saaltochter,

französisch sprechend nnd in feinem Service bewandert, saisondaner
Juni bis Ende März. Chiffre 1822

Gesucht eine tüchtige Köchln neben Chef, ein Chasseur
oder angehender Concierge, eine erste Saaltochter u.

ein Gärtnergehilfe. Oflerten mit Sal&ransprüchen u.
Zeugnisabschriften an Pension Fetsberg, Luzern. (432; P 28:15 Lz

Gouvernante d'öconomat. Hotel-Sanatorium engagerait
de snite bonne Gonvernante d'eeonomat et d'oflice. Faire

offres en joignant tous renseignements etiles, references et
pretentions. Chiffre 1818

Gouvernante generale, connaissant les trois langues et
ponvant remplacer directriee, est demaodee poor commencement

de Mai. Adr. offres et references Höfel Comt«, Vevey. (1837'.

Grlll-Kassler, gesucht für sofortigen Eintritt. Jahresstelle.
Offerten mit Zengniskopien und Photo an Dir. Attenhofer,

Baor an Lac, Zürich. (1833)

HOtelsekretärln, tüchtige, geancht zn sofortigem Eintritt.
Offerten mit Zeugnis n. Gehaltsansprüehen erbeten. Ch. 1784

KafTeeköchln (I.) mit Eintritt anf 15: Mai gesucht, Gehalts¬
ansprüche nnd Zeugnisabschriften an Dir. F. Attsnhofer, Baur

an Lae, Zürich. (1835)

KOCh. Gesncht nach St. Moritz-Dorf in Familienhotel (50 Betten),
Sommer- nnd Wintersaison : Koch, selbständiger, sparsamer,

rahigen, sieheren Auftretens, in der beste n franz. Küehe erfahren,
bei gutem Lohn, über Commls nnd Kaffeeköchtn. Eintritt Jnni.
Detaillierte Offerten erbeten. Chiffre 1778

l/ochlehrllng. In grösseres, gut bürgerliches Restauranti\ nach Basel wird ein Jüngling mit gnter Schulbildung als
Kochlehrling gesncht. Chiffre 1768

Kontrolleurln für Warenabteilung per sofort gesuoht. Jahres-
Btelle. Offerten mit Photo, Zeugnisabschriften nnd Gahalts-

ansprüohen an Dir. F. Attenhofer, Hotel Baur au Lac, Zürich. (1839)

Küchenchef, tüchtiger, sparsamer Restaurateur für allein,
während dem Sommer mit Aide, gesaeht. Gehaltsansprüche

nnd Zeugnisse erbeten. Chiffre 1810

Küchenchef. Gesucht ein selbständiger, sparsamer, tüch¬
tiger Küchenchef für Hotel nnd Pension der Zentralsohweiz

mit 50 Betten und ziemlich Restanration, Jahresstelle, Eintritt
1. Mai. Offerten mit Zeugnisabschriften nnd Gehaltsansprüehen
erbeten. Chiffre 1818

Masseu8e, routin., selbständige, vertrauenswürdige, seriöse
Person in Bad- nnd Knrhotei des Berner Oberlandes anf

Anfang Mai gesncht. Chiffre 1813

On demande dans hötel de montagne: Saucler, pätls¬
sler, entremetler, garde-manfier, commls-pä-

tlssler, communard. Envoyer copie de certiüoats et pretentions.

Chiffre 1836

Restauranttochter, gewandte, in grösseres Bahnhof-Bnffet
gesucht. Offerten mit Zengnissen n. Photo erbeten. Ch. 1888

Sekretär, junger, als Stütze des Patrons, für sofortigen Ein¬
tritt in erstkl. Passantenhotel der franz. Sehweiz gesucht.

Erforderliehe Kenntnisse: beide Sprachen, Führung das Journals,
deutsche nnd französische Korrespondenz, schöne Handschrift.
Offerten mit Zengniskopien nnd Photo, sowie Gehaltsansprüche
erbeten. Chiffre 1827

Secretaire est demandd dans hötel premier ordre de la Suisse
romande, saehant tenir la main oonrante. Appolntements

selon capacitds, place ä l'annöe. Chiffre 1868

Zimmermädchen, tüchtiges and flinkes Mädchen znm bal¬
digen Eintritt gesucht. Jahresstelle. Hotel National, Zürich. (1832)

Bis zu 4 Zeilen. Jede Mehrzelle 50 Cts. Zuschlag.
Schweiz Ausland

Erstmalige Insertion (bis zu 4 Zellen)... Fr. 2.50 Fr. 32H)

Jede ununterbrochene Wiederholung 1.50 „ £50
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Kostenfreie Einzahlung In der Schweiz an

Postchecbbureau V Konto 85. Ausland per Mandat.
Nachbestellungen 1st die Inserat-Chiffre beizufügen.

Belegnummern werden nlcbt versandt.

Jeder einzelnen Offerte Ist das Porto für die
Weiterspedition beizufügen.

I I jj Bureau & Reception. ||
Administrator, tüchtiger Kaufmann, bilanzsicherer Buch¬

halter, langjähriger Hotelsekretär-Direktor, franz., englisch,
italienisch und deutsch sprechend nnd korrespondierend, sncht
Stelle. Chiffre 736

Bureaufräulein mit Praxis, verkehrsgewandt, sacht Stelle
in Hotel. Eintritt nach Beliehen. Chiffre 728

Bureaufräulein, gesetzten Alters, mit Praxis, sacht Stelle
als solche in Hotel znr Vervollkommnung im Französischen.

Erfahrung in Economat, Wäsehe, Kontrolle ete. Gute Behandlung

grossem Lohn vorgezogen. Chiffre 668

Bureau-Volontär. Janger Mann, gelernter Koch, sacht zur
weitern Ausbildung Stelle als Bureau-Volontär. Offerten an

H. Kusterholz, postlagernd, Bail. Bahnhof, Basel 16, (770)

Chef de recOptlon-dlrecteur, Suisse, 32 ans, cherche
place, de preference ä l'annee. Meill. references. Chiffre 734

Chef de rOceptlon-DIrecteur, Suisse romand, cherche
situation, Saison ou ä l'annee. Heiileures references ä

disposition. Chiffre 839

Chef de recOptlon-secretalre, Suisse, 29 ans, possddant
les quatre langues, eherche engagement dans bonne maison

de 1er ordre. MelJleures references. Chiffre 782

Direction on COrance, Suisse, 27 ans. connaissant ä fond
la brauche d'hötellerie et dirigeant actnellement avec sa seeur

maison de 70 lits, cherchent engagement. Pretentions modestes.
Chiffre 731

Dlrectlon-COrance Bucht gebildete Schweizerin, Hotellers-
toehter, tüchtig, energisch, selbständig, mit erstkl.

Zeugnissen. Seihständige Stelle bevorzugt. Chiffre 758

Direktion oder GOrance. Jüngeres, kinderloses Ehe¬
paar, in der Hotelbranche gut bewandert, sprachenknndig

nnd gewissenhaft, sucht Direktion in mittleres Hotel oder sonstigen
Vertranensposten im In- oder Ausland. Prima Zengnisse nnd
Referenzen Btehen zn Diensten. Chiffre 636

Direktion oder Sous-dlrectlon gesaeht im In- oder Aus¬
lände (ev. Debersee; von Schweizer mit ersten Zeugnissen

nnd Referenzen. Fach- nnd sprachenknndig. Chiffre 611

Direktion oder Gerance sncht seriöser Schweizerfachmann,
35 Jahre, in allen Branchen des Hotelwesens erfahren, Bprachen-

kundig, mit besten Referenzen. Chiffre 885

Direktor eines grossen Unternehmens sacht seine Stelle za
verändern eventuell Vertrauensposten. Schweiz oder Ausland.

Die besten Referenzen stehen znr Verfügung. Chiffre 424

GCrant. Ex-höteller-enisinier, tres econome, Bohre et aetif,
parlant plnsienrs langnes et connaissant tontes les parties

de 1 höiellerie, 53 ans et venf, eherche emplol comme gerant ou
assistant. Envoyer offres: Henry Cafe Mazza, Place du Cirque,
Geneve. (754)

GCrant, mit langjährigen, prima Referenzen, sucht Leitung
eines Hotels, Restaurant oder Kondltorei-Tea-Room, ev. ancü

In Pacht. Chiffre 686

POSte de conflance. Demoiselle de tonte moralite, bien an
conrant de la branche hütellerie, parlant franqais, anglais

et nn pen allemand, eherche poste de conflance dans hotel premler
ordre. Certificate, references ä disposition. Chiffre 738

Secretaire, 20 ans, tessinois, connaissant parfaitement le
franqais, l'allemand et l'italien, occupant place semblable,

cherche place dans la Suisse romande comme secretaire d'hötei.
Off re ä Casel la Postale 21001, Lugano. (761)

Secretaire-Calssier I., Suisse, 4 langues, bien recom-
mande, cherche place comme tel ou place analogue de suite.

Saison oil & l'annde. Chiffre 751

Sekretär-Kassier - Chef de reception, 35 Jahre,
aprachenkundig, erfahren nnd arbeitsfrendlg, sucht, gestntzt

auf beste Zeugnisse, Stelle in Hans 1. Ranges. Chiffre 748

Sekretär-Volontär. Hotelierssohn. gew. Kellner, deutsch
und französisch in Wort und Schrift, mit gnten Vorkenntnissen

der englischen nnd italienischen Sprache, sncht passendes
Engagement. Offerten nnter Chiffre C 6859 tf an die Puülicitai A.-G.,
Montreux. (428)

Sekretär-Volontär. Hotelier sneht für seinen 17jährigen
Sohn, deutsch nnd franz. sprechend. Maschinenschreibet, im

Bureanfach ziemlich bewandert, Stelle als Volontär in gutes Hotel
der deutschen Schweiz. Geü. Angebote an Hötel du Chäteau in
Vevey. (695)

Sekretärin mit mehrjähriger IPraxis, gewandt im Umgang,
fünf Sprachen in Wort nnd Schrift, sncht passendes Engagement.

Chiffre 727

Sekretärin-Volontärin, Deatschschweizerin, französisch u.
englisch sprechend, mit Kenntnis der Hotelbnehführnng,

Korrespondenz, Maschinenschreiben, sncht Saisonstelle. Chiffre 725

Sekretärin, gebildetes Fräulein, dentseh, französisch, eng¬
lisch, sncht Saisonstelle in gutes Berghotel. Beste

Referenzen. Chiffre 771

Steno-dactylo, Snissesse francalse, sörienses notions d'alle-
mand et d'anglais, ayant travailld dans un hötel de 1er ordre,

eherche placa. Chiffre 783'

Commls de ranfi, drei Spraehen sprechend, sncht Engage-
ment. Beste Zengnisse nnd Referenzen. Chiffre 675

Maltre d'hötei, Suisse, capable, 4 langues, 7 anntie8 mell-
lenres maisons France, eherche plaoe ponr fite on annee.

Meillenres references. Offres sons Z, Ü. 1195 ä Rudolf Moste. Zürich.
(188) zag 1495 c.

Oberkellner, tüchtiger, sncht Stelle. Eintritt naeh Belieben.
Chiffre 748

Oberkellner, junger Chef de rang oder Zimmerkellner, rou¬
tiniert, sprachenknndig, mit prima Zengnissen, sneht sofort

Engagement für Jahres- oder Saisonstelle. Chiffre 628

Oberkellner, Schweizer, z. Z. I. Oberkellner in führendem
Hanse Aegyptens, mit besten Referenzen, sucht (event, mit

fachkundiger Frau und Brigade) passendes Sommerengagement.

_ Chiffre 858

Oberkellner, BUndner, 30 Jahre, der vier Hauptaprachen
mächtig, sucht Sommer-Saisonstelle. Chiffre 888

Oberkellner, Schweizer, 31 Jahre, sprachenknndig. sncht
Stelle als solcher oder Chef de Serviee. Prima Zeugnisse zn

Diensten. Chiffre 722

Obersaaltochter, gesetzten Alters, tüohtlg, sowie der
Hauptsprachen mächtig, sncht, gestützt anf prima Zennisse,

passende Stelle znm baldigen Eintritt. Chiffre 735

Saalkellner, routiniert, drei Sprachen mächtig, sneht Stelle.
Eintritt sotort. Chiffre 786

Saaltochter (I.), seriöse, sprachenknndige, sncht Stelle.
Jahresstelle bevorzugt. Eintritt sofort oder nach Belleben.

Chiffre 701

Saaltochter. Tüchtige, nette Tochter, sncht Stelle auf
kommenden 8ommer für den Saal- oder Restanrationsservice In

besseres Hotel. Zengnisse nnd Ref. zn Diensten. Offerten an
L. Kadtl, Brachmatt Nr. 12, Luzern. (726)

Saaltochter, junge, im Service erfahren, sucht Engagement
als Saal- oder Restanrationstochter, eventuell für beides. Offerten

unter 200, postlagend Baden. (769)

Serviertochter, junge, gewandte, beider Spraehen mächtig,
sncht Stelle per sofort oder nach Ueberelnknnft in

Hotelrestaurant oder Cafd. Chtffre 733

Serviertochter, 27 Jahre, in Saal- nnd Restanrationsservioe
bewandert, drei Landessprachen, sucht Saison- oder Jahresstelle.

Zengnisse nnd Photo zn Diensten. Chiffre 737

f
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Cuisine & Office, jj-

J^affeeköchln sucht Stelle für Sommersaison.
Chiffre 704

Koch, jnnger, mit prima Zeugnissen, sncht auf Mitte oder
Ende Mai Stelle als Rötissenr, Saisonstelle nicht

ausgeschlossen. Sich zu wenden an G. Gtslger, Qnartlerstrasse, Schönen-
werd (Solothum). (750)

Koch. Lange in Amerika in Stelle, wünsoht sich hier bei
tüchtigem Chef in die hiesigen Verhältnisse einzuarbeiten

Lohn nach Uebereinknnft. Chiffre 753

Koch, junger, sucht Stelle als Commls oder Aide, womöglich

in grösseres Hans der franz. Schweiz. Chiffre 880

KOCh, solider, 23 Jahre, sacht Stelle auf die Sommersainon.
oder auch Jahresstelle. Chiffre 72t

KOChlehrllng, mit guter Sekundarschulbildung, snoht Spelle
In Haus ersten Ranees In die franz. Schweiz. Offerten an

Moritz Schmid, Hötel du Port, Yverdon. (T23)
_

Och'PätiSSier, mit guten Referenzen von Hotels I. Raoges.
sucht Stelle für Bofort oder später. Chiffre 745K

l^öchln, tüchtige, selbständige, sucht Stelle.
Chiffre 692

Köchin, angehende, 24 Jahre, sucht Stelle auf Mai, neben
tüchtigen Chef. Zeugnisse u. Refer, zu Diensten. Chiffre 715

Küchenchef, 31 Jahre, verheiratet, im In- und Ausland in
nurl. Häusern tätig gewesen, sucht bald Engagement. Jahresstelle

bevorzugt Chiffre 738

Küchenchef. Ruhiger, gewissenhafter und sparsamer Ar¬
beiter, Mitte der Dreissiger, mit guten Zeugnissen, sucht

auf Ende April, Anfang Mai Saisonstelle. Event. I. nnd
tüchtige K&ffeeköchin zur Verfügung. Offerten an M. H. 16, post-
restante Davos, Filiale. (757)

Küchenchef, mit gaten Referenzen über nvehrjährigeTÄtig-
keit injerstkl. Häusern,suetit Saison-od. Jahresstelle. Ch. 76»Ml___s —I—*f

-jgl Etage & Lingerie.

AIde«Lrlng£re, au conrant de tous les travanx ä la main,
cherche place a Gen&ve. Adresser offres ä Mile. J. Z., femme

de chambre, Hotel Mtrcdd&s, Lausanne. (739)

Etagengouvernante, tüohtig, sprachenknndig, sucht 8telle,
eventuell als Gouvernante generale. Chiffre 710

Etagen« nnd Economatgouvernante. Wir suchen für
unsere Etagen- und Economat-Gouvernante wenn möglich

Jahresengagement in Grossbetrieb. Auskunft erteilt die Direktiou
des Sporthotels Waldhaus, Arosa. (742)

ptagenportler und Zimmermädchen suchen Jahre
L. stellen im gleichen Hotel. Gute Zeugnisse. Chiffre 687

Aide de culslne« Junger Mann, welcher seine Lehrzeit in
gutem Hause beendet hat, sucht Anfangsstelle als Aide.

Eintritt event, sofort oder später. Offerten erbeten au August
Lorlmler. Barfüsserplatz No. 10, Basel. (669)

Apprenti'Cuislnier et apprentl~sommeller. Hötelier |
desire placer un apprenti cuisinier, 1 annee de servloe et un

apprenti sommelier, 6 mois de service. Casfer postal 2D 022,
Lausanne. (756)

Chef de culslne, 28 Jahre, ledig, auch in Patisserie voll¬
kommenbewandert, sucht gute Jahres- od. Saisonstelle. Ch.683

Chef de cuisine, sobre, dconome et de conflance, bon carac-
tfere, ayant travaillölongtemps dans les mömeB places, cherche

un engagement pour maintenant on pour Tete. Pretentions
modestes. Chiffre 713

Chef de culslne, bon, cherche place i l'annee on saisnn,
hon oertlficat. Chiffre 720

Chef de culslne, Saisse, 35 ans, econome, capable et hon
restaurateur, ayant travailld pendant de longnes annees dans

les plus grands hötels de l'dtranger, cherche place dans bonn»
maison. Chiffre 746

Chef de cuisine, sdeieux, Bödentaire et econome, ayant fait
plusieurs anndes avec les metnes patrons, cherche place de

saison on a Tannde. Certlficats a disposlton. Chiffre 762

Chefkoch, tüchtiger, gelernter Patissier, sucht sofort dauernde
Stelle in mittlerem Hotel. Chiffre 748

Commls de culslne. .Tanger, der Lehre entlassener, streb¬
samer Koch aus gnter Küche, sockt Stelle als Commls oder

Aide zu tüchtigem Ohef per sofort, Westschweiz bevorz. Ch.684

Culslnler, tüchtiger, bestempfohlener Koch, (21 Jahre alt),
in der Patisserie bewandert, beider Sprachen mächtig, sucht

Saison- eventuell auch Jahresstelle in nur gutem Hause. Ch. 755

Gouvernante d'OCönomat et d'offlce, welche immer in
erstklassigen Hänsern gearbeitet, sucht Saisonstelle. Ch. 709

Glätterin, tüchtige, sncht Stelle. Eintritt nach Belieben Offer¬
ten an ids HsgenbOchls, bei MDIItr-HungerbUhier, Holz, Romans-

horn. (730)

Gouvernante d'etage, auch in Lingerie und Wäscherei
bewandert, sucht kurze Sommer-Saisonstelle, Chiffre 694

_ ren, 2 tüchtige, sowie eine erste Glätterin, suchen gate
Stellen, Luzern oder nächste Tmgebung bevorzugt. Ch. 671

I IngeL- Stell

I
L_ kann_ re, tüohtige, welche gut flicken und masohinenstopfen

kann, sucht auf Anfang Mai Stelle. Chiffre 729

Zimmermädchen, junge Schweizerin, deutsch und franz.
sprechend, sucht Stelle in Hotel. Wallis oder Gtnfersee be-

vorzugt. Chiffre 741

Zimmermädchen. Tochter mit guten Zeugnissen, sucht
Stelle als Zimmermädchen. Chiffre 744

Zimmermädchen sucht selbständige, gute Saisonstelle In
besserem Kurort. Offerten mit Bedingungen nnd Betriebsangaben

erbeten. Chiffre 705

Zimmermädchen, 3 Sprachen perfekt, sucht baldmöglichst
Engagement. Zeugnisse und Referenzen. Chiffre 676

Zimmermädchen. Zwei Freundinnen suchen Stellen als
Zimmermädchen in besseres Passantenhotel, wenn möglich

zusammen. Chiffre 661

Zimmermädchen, tüchtiges, sprachenkundiges, sticht sofort
Stelle in Hotel. Chtffre 716

Zimmermädchen, Junge, fleisslge Tochter, auch Im Saal-
service bewandert, snoht auf kommende Saison Stelle. Gute

Zeugnisse nnd Photo zu Diensten. Offerten an Ida Sploss, Uhwieten
(Et Zürich). (7du)
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Iii Loge, Lift & Omnibus, j"
f>OnClerfie, 32 Jahre, sprachenknndig, gut präsentierend, mit
O prima Zeugnissen and eigener Livree, sncht baldiget
Engagement. Jahresstelle kevorsngt. Chiffre 347

oonclerge. Direktor, Geschäftsführer, Schweixer,O Hotelfachmann, snoht per sofort oder Frühling Stellang.
Gross, repräsentabel. deutsch, franz. nnd englisoh in Wort und
Schrift. Prima Referenzen eriter Hänser. Gefl. Offerten au
Schachenminn, Burgdorf, Pension Metzgern. (457)

rvoncler£e-Conducteur in den 30ger Jahron mit besteu
O Zeugnissen, sucht baldmöglichst Saison- oder Jahresengago-
ment In mittelgrosses HanS. Eigene Uniform. Chiffre 852

/"lOnclerge-Conducteur, Schweixer, In den Drelssiger-
\J jähren, vier Sprachen, sucht Stelle (event, für den Sommer)

Chiffre 788

Oonclerge odor Nachtconclerge, 29 Jahre, vier Hanpt-
Kj sprachen, mit guten Referenzen, sucht Jahresstolle. Zengnisse
nnd Photo stehen zu Diensten. Chiffre 768

Conducteur, erfahrener, der anoh im Führen und Behandeln
elektrischer Autobusse bewandert, die vier Hauptspraehon

spricht und über prima Referenxen erstklassiger Häuser verfügt,
sncht Jahres- oder Sommerengagement. Chiffre 688

Liftler, dentseh, französisch und englisoh sprechend, sucht
Saison- oder Jahresstelle. Chiffre 743

Liftler oder Portler, 21 Jahre, aprachenkundig, sucht Saison¬
event. Jahresstelle. Zeugnisabschriften und Photo stehen xu

Diensten. 09 erten nnter M. E. L., postlagernd Interlaken. (767)

Portier-Conducteur, solider, tüohtlger Mann, 33 Jahre,
deutsch, französlsoh nnd italienisch sprechend, mit gnten

Zengnissen, sucht Stelle, event, als Portier allein, auf kommende
Sommersaison. Chiffre 764
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ISI Bains, Cave & Jardin. j"| I
5 8 ® I

Badmeister und Masseur» tüchtiger, mit guten Zeug¬
nissen, sucht Stelle, event, auch als Krankenwärter. Offerten

an Ch. Fink, Hotel Weisses Kreuz, Thusis. (74CM

i !in|i
i Divers

IINIimilliaRMIIUIIIINIRIIINIMMNkgg,
ntei
(431)Elektriker sucht Stelle in grösserem Hotel. Offerten unter

W 10479 A. L. befördert die Publlciiat A.-G., Luzern.

Gouvernante» sprachenkundig, gesetzten Alters, mit erst¬
klassigen ZeagniBSen aus langjährigen Stellen, sucht leitenden

Posten als Gonvernante gändrale In kleineres, gutes Haus; zur
Zeit in ungekündeter Stelle. Chiffre 682

Gouvernante» gesetzten Alters, im Hotelfach durchaus be¬
wandert, sucht per sofort oder später passende Stelle.

Referenzen aus guten Häusern, Chiffre 712

Gouvernante» Tüchtiges, zuverlässiges Fräulein, im Küchen-
nnd Officeserrlce erfahren, sucht Engagement als Gouvernante.

Eintritt nach Uebereinkunft. Zeugn. zu Diensten. Ch. 747

Gouvernante gönärale» tr&s capable, oherchc place comme
teile ou pour l'etage. Boos certlficats. Chiffre 702

a/tenage, jeune. intelligent et travailleur, dont le mari chauf-
|VI feur de chaudibres h vapear, cherche place dans hötel pour
saison ou place analogue. Sa femme comme gouvernantc ou
analogue. S'adresser ä Samuel Dubois, 10 rue de la paix, Genöve. ^691)

Stütze der Hausdame. Gewandtes Fräulein, anfangs 30er,
mit Bureauarbelten vertraut, sucht Stelle in besserem Hanse,

möglichst mit Gelegenheit zur weiteren Ausbildung in der Kttobc.
Beste Referenzen, langjährige Zeugnisse. Offerten mit Gehalt«-
angaben erbeten. Chiffre 592

Die Einsender von Bewerbungs-
schreiben werden hiemit

wiederholt aufgefordert, ihren Offerten nur
Photographien in Visitformat, möglichst
unaufgezogen, beizufügen. FUr eingesandte Original-
zeugnisBe übernimmt die Expedition keine
Verantwortung. Autwortmarken, die ihren Zweck
exreichen sollen, werden am vorteilhaftesten auf
das Bewerbungsschreiben selbst, statt auf den

Briefumschlag, lose angeheftet.

Hill« Wir bitten zu beachten, dass

56vlS* allen uns zugestellten Offerten
anf Stellenanzeiger-Inserate das Briefporto für
die Weiterleitnng beigefügt sein muss, ansonst
wir die Beförderung an die Inserenten nicht
übernehmen könnten.

Die Offerten sollen in einem besondern
Umschlag stecken, auf welchem nur die
betreffende Chiffre steht und die Briefmarke für
die Weiterspedition lose aufgeklebt ist. Der
äussere Umschlag, mit der Adresse der
Expedition, ist ohne Nummer; es können Offerten
auf mehrere Inserate darin enthalten sein,

natürlich jede in besonderer, verschlossener
Enveloppe und mit Portobeilage für die

Weiterleitung. Die Expedition.


	

